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Warnings and symbols used
The following warnings are used in this user manual and on the packaging:

? Product designed to withstand

— —— Direct current/voltage severe mechanical handling.

@ Protection class IlI ‘I’ USB connection symbol
m Read user manual before use. "*O.ImE Mlnlmum distance to illuminated
A 4 material
CE mark indicates conformity /A~ Dust-tight/water jet protected
C € with relevant EU directives Q
. . (IP65)
applicable for this product.

Eﬁ_;:l Press ON/OFF Safety information
switch [2]. Instructions for use

Correctly closed Incompletely closed
protective cap [8]. protective cap [8].
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CORDLESS WORK LIGHT

@® Short manual

This document is a shorter printed version
of the complete operating instructions.
Scanning the QR code takes you directly
to parkside-diy.com. Choose your country
and use the search screen to search for
the operating instructions. Entering the
item number (IAN) 487146_2501 takes
you to the operating instructions for your
item. The short guide is an integral part of
this product. Prior to using the product,
familiarize yourself with all operation and
safety notes. Store the short guide in a
safe place and if you hand the product on
to third parties, all documentation should
be passed on as well.

® Intended use

= The product is intended for use at
indoor or outdoor areas without
electrical connection, e.g. workshop,
garages, or garden sheds, etc. The
product features 2 brightness settings
plus white flashing light and red
flashing light.

= This product is intended for use in
private, domestic environment only
and not for commercial purposes.

/A ATTENTION! The flashing light is not
suitable as a traffic warning light.
L] This product is not suitable for
household room illumination.

@® Scope of delivery

After unpacking the product, check if the
delivery is complete and if all parts are

in good condition. Remove all packing
materials before use.

Cordless work light
USB cable
Short manual

—_

Description of parts

LED light

ON/OFF switch

Screw of hinge joint
Adjustable foot/Hand grip
Magnet

Charging indicator
Battery status button
Protective cap

USB input socket (type C)
USB cable

BloleN[o[ol~[«w]~]-] ®
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@® Technical data

While charging: Use only in indoor areas.
This product is only dust-tight/water jet
proof (IP65) with the protective cap

attached to it.

LEDs: 1 COB LED
(non-replaceable);
approx. 20 W

Rechargeable Lithium-lon

battery: rechargeable

battery, 3.7 V=,
6,000 mAh 22.2 Wh
(non-replaceable by
user; replaceable
only by qualified
person)

USB cable:

IP20 (for indoor use
only)

USB input voltage/
current:

5V=—"-2A

Operating position:

The product can be
used as shown in
figure B or hanging.

Charging time for
drained battery:

approx. 3.5 hours

Product weight:

700 g

Light duration
(with fully loaded
rechargeable

White light at
max. mode:

Overall dimensions:

165 mm x 150 mm
x 44 mm

battery): approx. 2 hours
White light at

Eco mode: approx. 4 hours
SOS blinking: approx. 8 hours

Red light blinking:

approx. 60 hours

USB cable length: | approx. 1 m

Maximum

projected area: 225 cm?

For indoor and outdoor use

Certification: HG13174: )
GS (TUV SUD)

Protection class: /<@
Protection type
Product: ‘ IP65

8 GB/CY
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A Safety instructions

BEFORE USING THE PRODUCT,
FAMILIARISE YOURSELF WITH ALL
OF THE SAFETY INFORMATION AND
INSTRUCTIONS FOR USE! WHEN
PASSING THIS PRODUCT ON TO
OTHERS, ALSO INCLUDE ALL THE
DOCUMENTS!

N KIZGITIE] DANGER TO

LIFE AND RISK OF ACCIDENTS
FOR INFANTS AND CHILDREN!

Never leave children unsupervised

with the packaging material. Always
keep children away from the packaging
material.

= This product may be used by children
aged 8 years and up, as well as
by persons with reduced physical,
sensory or mental capacities, or those
lacking experience and/or knowledge
provided they are supervised or
instructed in the safe use of the
product and they understand the
associated risks. Do not allow children
to play with the product. Cleaning
and user maintenance must not
be performed by children without
supervision.

This product is not a toy and should
be kept out of the reach of children.
Children are not aware of the dangers
associated with handling electrical
products.

Do not use the product if you detect
any type of damage.

Never immerse the product in water or
other liquids!

Do not carry out any modifications

or repairs to the product yourself.

The LEDs cannot and must not be
replaced.

The LEDs are not replaceable.

If the LEDs fail at the end of their lives,
the entire product must be replaced.

/\ CAUTION! Danger of burn injuries!

To prevent burns, verify the product is
switched off and has cooled down for
at least 15 minutes before touching it.
The product can become very hot.
The accessible surface, especially heat
shrink, is very hot when the lamp is
operating.
FIRE HAZARD! Fit the
(--oiml product so that it is at least
0.1 metre away from the
material to be illuminated. Excessive
heat can result in a fire.
N RZGINIEN Do not turn on the
light when the product is facing down
to a combustible surface. The exposed
surface may be overheated or ignited.
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Do not place burning candles or open
fire on or near the product.

Do not use the product near heat
sources such as radiators or devices
emitting heat.

Dispose of the product if the product
or the USB cable [10] is damaged.
Ensure the USB cable 10| cannot
become damaged by sharp edges or
hot objects. Unwind the USB cable
completely before use.

The provided USB cable [10] is only
suitable for use with this product.
The flashing light is not suitable as a
traffic warning light.

Immediately switch the product off
and remove the charging cable from
the product if you smell burning or see
smoke. Have the product examined
by a qualified technician before using
it again.

If you use a USB power supply, the
socket used must always be easily
accessible so that the USB power
supply can be quickly removed from
the socket in the case of emergency.
Also refer to the manufacturer‘s
instruction manual.

= PN EZGNINE Do not cover the

product while charging. There is a risk
of warming and overheating.

When hanging the product, do not
exceed the maximum height of 2 m.
Protect the product from extreme heat
and cold.

Safety instructions for
batteries/rechargeable
batteries

/\ DANGER TO LIFE! Keep batteries/

rechargeable batteries out of reach
of children. If accidentally swallowed
seek immediate medical attention.

DANGER OF EXPLOSION!
Never recharge non-rechargeable
batteries. Do not short-circuit
batteries/rechargeable batteries
and/or open them. Overheating,
fire or bursting can be the result.

Never throw batteries/rechargeable
batteries into fire or water.

Do not exert mechanical loads to
batteries/rechargeable batteries.

m Observe the usage restrictions and Risk of leakage of
prohibitions of use for battery-operated  batteries/rechargeable batteries
products in situations which may be = Avoid extreme environmental
hazardous such as at petrol stations, conditions and temperatures, which
airports, hospitals, etc. could affect batteries/rechargeable
batteries, e.g. radiators/direct sunlight.
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m If batteries/rechargeable batteries
have leaked, avoid contact with skin,
eyes and mucous membranes with
the chemicals! Flush immediately the
affected areas with fresh water and
seek medical attention!

o WEAR PROTECTIVE GLOVES!

@ Leaked or damaged batteries/
= rechargeable batteries can cause

burns on contact with the skin.
Wear suitable protective gloves
at all times if such an event
occurs.

= This product has a built-in
rechargeable battery which cannot
be replaced by the user. The removal
or replacement of the rechargeable
battery may only be carried out by the
manufacturer or his customer service
or by a similarly qualified person
in order to avoid hazards. When
disposing of the product, it should
be noted that this product contains a
rechargeable battery.

@® Before use

NOTE: We recommend using the product
for the first time within 1 month of
purchase.

0 Remove all packaging materials from
the product.

@® Charging the product

NOTES:

® In order to use the product without a
USB cable [10], you need to recharge
the rechargeable battery before use.
The charging process takes about
3.5 hours. The rechargeable battery is
firmly integrated into the base of the
product.

B The charging time is approximately
3.5 hours when the battery was
drained.

B The product has an overcharging
protection system. Nevertheless, you
should disconnect the product from
the mains once the charging process
is complete.

O You can charge the product’s
rechargeable battery via the USB
cable [10] with a suitable USB power
adaptor (not included). Make sure that
the USB output voltage/current of the
USB power adaptor matches the USB
input voltage/current of the product
(see “Technical data”).

[ Set up the product in close proximity
to the USB power adaptor (not
included).

o Fully charge the rechargeable battery
prior to first use.

0 Charge the rechargeable battery if it
becomes empty (only 1 LED of the
charging indicator [6] is flashing).
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1 Before storage: Fully charge the 6. Disconnect the USB cable |10| from the
rechargeable battery. product to prevent the rechargeable

0 For long-term storage: Fully charge the battery from discharging itself.
rechargeable battery every 3 months. 7. Close the protective cap |8 | before

you start to use the product again.

Otherwise water could enter to the

product when it is used outdoors.

1. Open the protective cap [8].

2. Connect the USB plug (type C) of the
USB cable [10] to the USB input socket
(type C) [9]on the product. ® Checking the battery capacity

3. Connect the USB plug (type A) of the
USB cable [10] to a suitable USB power ™ When product is not charged: Press
adaptor (not included). the battery status button | 7| to check

4. Connect the USB power adaptor (not the battery capacity. The green
included) to a suitable socket-outlet. charging indicator 6] shows the

5. The battery charging status is shown capacity” of the battery inside the

by the charging indicator [6 | product.
Charging indicator [6] Battery| | Green charging Battery
D charging status indicator [6 ] status capacity
1 LED flashes 0-25 9% | | 1LED lights up 25 %
1 LED |IghtS up 2 LEDs |Ight up 50 %*
1 LED flashes 25-50 % 3 LEDs light up 75 %*
2 LEDs light up, 4 LEDs light up 100 %*
1 LED flashes 50-75 %
3 LEDs light up, ® Operation

_ 0,

1 LED flashes 75-100% | A CAUTION! Mind the position of your
4 LEDs light up 100 % hands whilst turning the adjustable

foot/hand grip | 4 | to prevent pinching
your fingers.

*  This is the approximate percentage of battery capacity but not actual measurement.
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NOTE: The energy stored in the

rechargeable battery powers the LED light.

O

The product can be fixed by attaching
it to a flat ferromagnetic surface with
the magnet | 5 | of the adjustable foot/
handle [4].

The product may be used as a light.
Turn the adjustable foot/hand grip
and fix the product at desired position.
Tighten the screw of the hinge joint
by hand. The adjustable foot/hand
grip |4 can also be turned up by
approximately 180° and be used as a
hand grip.

Using as a LED light

Fully charge the product as described
in the section “Charging the product”.
The product can be operated in

4 different modes. Select these modes
by repeatedly pressing the ON/OFF
switch [2].

ON/OFF
switch

Mode

Press 4x:

Red light blinking

A\ ATTENTION! The
flashing red light
can have adverse
effects on the health
of predisposed
individuals!

= The flashing light is
not suitable as a traffic
warning light.

Press 5x:

Switch off the light.

ON/OFF
switch

Mode

Press 1x:

The white light lights up at
maximum mode.

Press 2x:

The white light lights up at
Eco mode.

Press 3x:

SOS blinking (white light)

@® Maintenance and cleaning

Never immerse the product in water or
other liquids.

Never use caustic cleaners.

The product requires no maintenance.
The LEDs cannot be replaced.

Before cleaning:

— Switch off the product.

~ Remove the USB cable

Close the protective cap [8] on the
USB input socket [9].

Regularly clean the product with a
dry, lint-free cloth. Use a slightly moist
cloth to remove any stubborn dirt.
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® Disposal

The packaging is made entirely of
recyclable materials, which you may
dispose of at local recycling facilities.

L,) packaging materials for waste
separation, which are marked
with abbreviations (a) and
numbers (b) with following
meaning: 1-7: plastics/20-22:
paper and fibreboard/80-98:
composite materials.

N Observe the marking of the
b
a

Product:
Y Contact your local refuse disposal
%% " authority for more details of how

to dispose of your worn-out
product.

To help protect the environment,
please dispose of the product
properly when it has reached the
end of its useful life and not in
the household waste. Information
on collection points and their
opening hours can be obtained
from your local authority.

A

Faulty or used batteries/rechargeable
batteries must be recycled. Return the
batteries/rechargeable batteries and/or the
product to the available collection points.

14 GB/CY

Environmental damage
through incorrect disposal of
the batteries/rechargeable
batteries!

K

Batteries/rechargeable batteries may not
be disposed of with the usual domestic
waste. They may contain toxic heavy
metals and are subject to hazardous
waste treatment rules and regulations. The
chemical symbols for heavy metals are

as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury,
Pb = lead. That is why you should dispose
of used batteries/rechargeable batteries at
a local collection point.

® Warranty

The product has been manufactured to
strict quality guidelines and meticulously
examined before delivery. In the event of
material or manufacturing defects you
have legal rights against the retailer of this
product. Your legal rights are not limited in
any way by our warranty detailed below.

The warranty for this product is 3 years
from the date of purchase. The warranty
period begins on the date of purchase.
Keep the original sales receipt in a safe
location as this document is required as
proof of purchase.

Any damage or defects already present
at the time of purchase must be reported
without delay after unpacking the product.



Should the product show any fault in
materials or manufacture within 3 years
from the date of purchase, we will repair
or replace it — at our choice - free of
charge to you. The warranty period is

not extended as a result of a claim being
granted. This also applies to replaced and
repaired parts.

This warranty becomes void if the product
has been damaged, or used or maintained
improperly.

The warranty covers material or
manufacturing defects. This warranty
does not cover product parts subject to
normal wear and tear, thus considered
consumables (e.g. batteries, tubes,
cartridges), nor damage to fragile parts,
e.g. switches or glass parts.

The warranty also covers the product’s
rechargeable battery.

@® Warranty claim procedure
So that your request can be processed

quickly, please observe the following
instructions:

For all inquiries, please have the receipt
and item number (IAN 487146_2501)
ready as proof of purchase.

The article number can be taken from
the identification label on the product,
engraving on the product, the front cover
of your manual (at the bottom left), or
the sticker on the back or bottom of the
product.

If malfunctions or other defects arise, first
contact the service department indicated
below by phone or email.

You can then send a product recorded as
defective to the communicated service
address postage-free, making sure to
enclose proof of purchase (receipt) and
information on the details of the defect
and when it occurred.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

You can download and view this and
numerous other manuals at
parkside-diy.com. This QR code takes
you directly to parkside-diy.com.
Choose your country and use the search
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screen to search for the operating
instructions. Entering the item number
(IAN) 487146_2501 takes you to the
operating instructions for your item.

@® Service
Service Great Britain
Tel.: 0800 0569216

E-Mail: owim@lidl.co.uk
@ Service Cyprus

Tel.: 8009 4211

E-Mail: owim@lidl.com.cy

AAA Serbian mark of conformity

Cce
IP65

ﬁ The USB cable [10] is suitable for

indoor use only.
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KoriStene upozoravajuc¢e napomene i simboli

U ovim Uputama za uporabu ili na pakiranju koriStene su sljedeée upozoravajuce
napomene:

Istosmjerna struja/napon

T

Proizvod je napravljen tako
da podnosi teSka mehanicka
opterecenja.

Razred zastite llI

Y

lkona USB veze

i)

Prije uporabe procitajte upute za
uporabu.

(--oim|

Minimalna udaljenost do
osvijetlienog materijala

Cce

Oznaka CE potvrduje sukladnost
sa smjernicama EU-a koje se
primjenjuju na proizvod.

et

5

=

Nepropusno za praSinu/zastita
od prskanja vodom (IP65)

Pritisnite prekidac
E‘r’é:._-:l za ukljucivanje/

iskljugivanje [2].

Sigurnosne napomene
Upute za rukovanje

Pravilno zatvoren zastitni
poklopac [8].

Nepotpuno zatvoren
zastitni poklopac [8].

18 HR




AKU RADNI REFLEKTOR

® Kratke upute

Ovaj je dokument skracena tiskana verzija
cjelovitih uputa za uporabu. Skeniranjem
QR koda dospjet ¢ete izravno na stranicu
parkside-diy.com. Odaberite svoju zemlju i
putem trazilice potrazite upute za uporabu.
Unosom broja artikla (IAN) 487146_2501
dospjet ¢ete do uputa za uporabu za

svoj artikl. Kratke upute sastavni su dio
ovog proizvoda. Prije koridtenja proizvoda
upoznajte se sa svim uputama za uporabu
i sigurnosnim napomenama. Kratke upute
pohranite na sigurnom mjestu i predajte
sve dokumente kada proizvod dajete
tre¢im stranama.

@® Uvjeti koristenja

® Proizvod je predviden za primjenu
u zatvorenom i na otvorenom
bez elektri¢nih priklju¢aka, npr. U
radionicama, garazama ili vrtnim
sjenicama, itd. Ima 2 postavke
svjetline, te bijelo i crveno bljeskajuce
svjetlo.

= Ovaj proizvod nije namijenjen za
komercijalne svrhe, ve¢ samo za
privatnu uporabu u domacinstvima.

/A PAZNJA! Bljeskajuée svjetlo nije
namijenjeno za uporabu kao signalno
prometno svjetlo.

u Ovaj proizvod nije prikladan za
osvjetljavanje prostorije u
kucanstvu.

@® Sadrzaj isporuke

Nakon raspakiravanja proizvoda, provjerite
jesu li isporuceni i ispravni svi dijelovi. Prije
uporabe uklonite svu ambalazu.

Aku radni reflektor
USB kabel
Kratke upute

—_

Opis dijelova

LED svjetlo

PrekidaC za ukljucivanje/iskljucivanje
Zglobni vijak

Pomi¢na nozica/ru¢ka
Magnet

Indikator punjenja

Status punjive baterije
Zastitni poklopac

USB ulazna uti¢nica (tip C)
USB kabel

BleleN[o]ol~[«w]]-] ®
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@® Tehnicki podaci

USB kabel:

IP20 (rabite samo
u zatvorenim
prostorima)

LED-ovi: 1 COB LED (nije
zamjen;jivo);
pribl. 20 W
Punijiva baterija: Litij-ionska punjiva
baterija, 3,7 V=,

6000 mAh, 22,2 Wh
(korisnik ne moze
vrsiti zamjenu;
zamjenu smije vrsiti
samo kvalificirana
osoba)

USB ulazni napon/
struja:

5V="-2A

Radni polozaj:

Proizvod se moze
koristiti na nacin
prikazan na slici B
ili objeSen.

Tezina proizvoda:

700 g

Vrijeme punjenja

Ukupne dimenzije:

165 mm x 150 mm
x 44 mm

prazne baterije: pribl. 3,5 sati
Trajanje svjetla (kod | Bijelo svjetlo
potpuno napunjene | maksimalne jakosti:
punjive baterije): pribl. 2 sati

Bijelo svjetlo u

Eco-nacinu rada: pribl. 4 sati
SOS-bljeskalica: pribl. 8 sati

Crvena bljeskalica: | pribl. 60 sati

Duljina USB kabela: | pribl. 1 m

Maksimalna

projekcijska

povrsina: 225 cm?

Za uporabu u zatvorenom i na

otvorenom

Certifikat: HG13]74: i
GS (TUV SUD)

Razred zastite:

/<w>

Vrsta zastite

Proizvod:

165

Tijekom punjenja: Rabite samo u zatvorenim
prostorima. Ovaj proizvod je otporan na
prasinu/vodeni mlaz (IP65) samo kada je
zastitni poklopac | 8 | na mjestu.

20 HR
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/\ Sigurnosne napomene

PRIJE UPORABE PROIZVODA UPO-
ZNAJTE SE SA SVIM UPUTAMA ZA
UPORABU | SIGURNOSNIM NAPOME-
NAMA! AKO OVAJ PROIZVOD DAJETE
NOVOM VLASNIKU, URUCITE MU |
DOKUMENTACIJU!

N DEZLGENE] OPASNOST

PO ZIVOT | OPASNOST OD
NEZGODA ZA NOVOROPENCAD
I DJECU!

Ne ostavljajte djecu s ambalaznim
materijalom bez nadzora. Djecu drzite
podalje od ambalaznog materijala.

®  QOvaj proizvod smiju koristiti djeca
od 8 godina te osobe s ogranic¢enim
psihi¢kim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe s
nedostatkom iskustva i/ili znanja kada
su pod nadzorom ili ako su upoznati
s uputama o sigurnom koristenju
proizvoda i ako shvacaju povezane
opasnosti. Ne dopustite djeci da se
igraju s proizvodom. Djeca ne smiju
Cistiti niti odrzavati uredaj bez nadzora.

m  Ovaj proizvod nije igracka i treba ga
drzati podalje od dohvata djece. Djeca
nisu svjesna opasnosti povezanih s
rukovanjem elektri€nim uredajima.

m  Ne rabite proizvod ako je vidljivo
oStecen.

B Proizvod nikada nemojte uranjati u
vodu ili druge tekucine!

= Nemojte izvrsiti nikakve promjene ni
popravke na proizvodu. LED svjetla ne
mogu se i ne smiju zamijeniti.

® LED lampice ne mogu se zamijeniti.

®  Ako LED zarulje na kraju vijeka trajanja
viSe ne rade, valja zamijeniti ¢itav
proizvod.

/\ OPREZ! Opasnost od opeklina!
Kako bi se izbjegle opekline, uvjerite
se da je proizvod iskljuen te da se
hladi najmanje 15 minuta prije nego
ga dodirnete. Proizvod moze biti jako
vrué.

® Dostupne povrSine, posebice
termoskupljajuce crijevo, postaju vrlo
vruce kada se koristi svjetlo.

m OPASNOST OD POZARA!
(-oim} Proizvod postavite tako da

bude udaljen od svjetleceg
materijala barem 0,1 metar.
Prekomjerno oslobadanje topline moze
izazvati pozar.

= N Ne ukljuéujte
svjetlo ako je proizvod usmjeren prema
zapaljivoj povrs$ini. Zracena povrsina
mogla bi se zagrijati ili zapaliti.

®  Ne stavljajte goruce svijece ili druge
izvore otvorenog plamena na ili u blizini
proizvoda.
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Proizvod nemojte upotrebljavati u
blizini izvora topline, npr. radijatora ili
drugih uredaja koji zracCe toplinu.
Zbrinite proizvod ako je oste¢en
proizvod ili USB kabel [10].

Uvijerite se da se USB kabel . ne
moze ostetiti oStrim rubovima ili vruéim
predmetima. Potpuno odmotajte USB
kabel [10] prije uporabe.

Isporuc¢eni USB kabel 10| prikladan

je iskljucivo za uporabu s ovim
proizvodom.

Bljeskajuce svjetlo nije namijenjeno

za uporabu kao signalno prometno
svjetlo.

Odmah iskljucite proizvod i odvojite
kabel punjenja s proizvoda kada
osjetite miris paljevine ili dim. Prije
ponovne uporabe neka kvalificirani
strucnjak provijeri proizvod.

Kada koristite USB napajanje, uti¢nica
uvijek mora biti lako dostupna kako

bi se USB napajanje u hitnom sluéaju
moglo brzo odvoijiti od uti¢nice.
Obratite paznju i na proizvodaceve
upute za uporabu.

Uvazite ogranic¢enja i zabrane uporabe
proizvoda s punjivim baterijama u
potencijalnim opasnim situacijama,
primjerice na benzinskim stanicama, u
zraénim lukama, bolnicama, itd.
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| A ] uPOZORENJE! [NEEE

nemojte pokrivati uredaj dok se puni.
Postoji opasnost od zagrijavanja i
pregrijavanja.

Prilikom vje$anja proizvoda se ne smije
prekoraciti maksimalna visina od 2 m.
Zastitite proizvod od ekstremne
vru¢ine i hladnoce.

Sigurnosne napomene za
baterije/punjive baterije

/\ OPASNOST PO ZIVOT! Baterije/

punjive baterije pohranite izvan

dohvata male djece. U slucaju gutanja,

odmah potrazite lijecni¢ku pomoc.
OPASNOST OD EKSPLOZIJE!

I‘fé Nikada nemojte puniti nepunjive

baterije. Nemojte kratko spajati
baterije/punjive baterije i/ili ih
otvarati. To moze uzrokovati pozar
ili eksploziju.
Nikada nemojte bacati baterije/punjive
baterije u vatru ili vodu.
Baterije/punjive baterije nemojte
izlagati mehani¢kom opterecéenju.

Opasnost od curenja baterija/punjivih
baterija

Izbjegavajte ekstremne uvjete okoline
i temperature koji bi mogli utjecati na
baterije/punjive baterije, npr. grijaci/
izravno suncevo svjetlo.



u  Ako baterije/punjive baterije iscure,
izbjegavajte kontakt kemikalija s
kozom, o€ima i sluznicom! Zahvac¢ena
podrucja isperite odmah s puno Ciste
vode i bez odgode potraZite lije¢nicku
pomod!

o~ NOSITE ZASTITNE RUKAVICE!

@ Baterije/punijive baterije koje
“ suiscurile ili su o$tec¢ene pri

dodiru s kozom mogu uzrokovati

nagrizanje. U takvim slu¢ajevima
uvijek koristite prikladne zastitne
rukavice.

m  Qvaj proizvod ima ugradenu punjivu
bateriju koju korisnik ne moze
zamijeniti. Uklanjanje ili zamjenu
punjive baterije smije izvrsiti samo
proizvodac ili njegova sluzba za
korisnike ili sli¢na kvalificirana osoba
kako bi se izbjegle opasnosti. Kod
zbrinjavanja proizvoda imajte na umu
da sadrzi punjivu bateriju.

@ Prije uporabe

NAPOMENA: Preporuc¢ujemo prvo
koristenje proizvoda unutar 1 mjeseca od
kupnje.

O S uredaja uklonite sav ambalazni
materijal.

@® Punjenje proizvoda
NAPOMENA:

Za uporabu proizvoda bez USB
kabela [10] morate napuniti punjivu
bateriju prije uporabe. Punjenje traje
otprilike 3,5 sati. Punjiva baterija fiksno
je ugradena u dno proizvoda.

Proizvod ima zastitu od prekomjernog
punjenja. Ipak biste trebali odvojiti
proizvod s napajanja ¢im zavrsi
postupak punjenja.

Vrijeme punjenja iznosi pribl. 3,5 sati
kada je punjiva baterija prazna.
Punijivu bateriju proizvoda mozete
puniti pomo¢u USB kabela [10] s
odgovaraju¢im USB napajacem (nije
prilozen). Provjerite odgovara li USB
izlazni napon/struja USB napajac¢a
USB ulaznom naponu/struji proizvoda.
Postavite proizvod u blizinu USB
napajaca (nije prilozen).

Potpuno napunite punjivu bateriju prije
prve uporabe.

Napunite punjivu bateriju kad je prazna
(treperi samo 1 LED na indikatoru
punjenja [6).

Prije spremanja: Napunite punjivu
bateriju do kraja.

Za dugotrajno skladistenje: Potpuno
napunite punjivu bateriju svaka

3 mjeseca.
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1. Otvorite zastitni poklopac [8]. @ Provjera kapaciteta punjive

2. Spojite USB utikac (tip C) USB baterije
kabelallQ] u USB ulaznu uticnicu 0 Kada se proizvod ne puni: Pritisnite
(tip C) [9] proizvoda. P punt:

tipku statusa punjive baterije
kako biste provijerili kapacitet punjive
baterije. Zeleni indikator punjenja [6]
pokazuje kapacitet* punjivih baterija
unutar proizvoda.

3. Spojite USB utika¢ (tip A) USB
kabela |10| na odgovarajuc¢i USB
napajac (nije prilozen).

4. Spojite USB napaja¢ (nije prilozen) u
odgovarajucu uti¢nicu.

5. Status punjenja baterije prikazan

e o Status zelenog Kapacitet

indikatorom punjenja [6]. indikatora punjenja 6] punjive
Status indikatora Status punjenja — batel;ui
punjenja[¢] punjive baterije Svijetli 1 LED 25 %
Treperi 1 LED 0-25 % Svijetle 2 LED-a 50 %*

Svijetle 3 LED-a 75 %*

Svijetli 1 LED, v -
treperi 1 LED 25-50 % SVIjetle 4 LED-a 100 %
Svijetle 2 LED-a, ® Rad
treperi 1 LED 50-75 % -
Svijetle 3 LED-a /A PAZNJA! Pazite na polozaj ruku kada
treperi 1 LED ’ 75-100 % okreéete pomi¢nu nozicu/ru¢ku

- kako biste izbjegli prikljestenje prstiju.
Svijetle 4 LED-a 100 %

NAPOMENA: Energija pohranjena u
6. USB kabel [10] odvojite od proizvoda punjivoj bateriji strujom napaja LED

kako biste izbjegli praznjenje punjive svjetiljku.

baterije. ® Proizvod se moze udvrstiti na ravnu,
7. Zatvorite zastitni poklopac | 8] prije feromagnetsku povrsinu, tako da se

nego ponovno upotrijebite proizvod. priévrsti magnetom | 5| na pomiénu

U protivnom bi kod uporabe na nozici/ruéki[4].

otvorenom voda mogla dospjeti unutar m Proizvod se mozZe koristiti kao

proizvoda. svjetiljka.

* To je procijenjeni postotak kapaciteta punjive baterije, no bez stvarnog mjerenja.
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0 Okrenite pomi¢nu nozicu/rucku |4 |i
ucvrstite je u Zeljenom polozaju. Ru¢no
zategnite zglobni vijak [3]. Pomi¢na
nozica/rucka |4 | moze se usmijeriti pod
kutom od priblizno 180° prema gore
kako biste koristili kao ru¢ku.

® Uporaba kao LED-svjetiljke

o Do kraja napunite proizvod kako je
opisano u dijelu ,Punjenje proizvoda®“.
0 Proizvod se moZe upotrebljavati u
4 razli¢ita nacina rada. Odaberite ovaj
nacin rada viSe puta pritiS¢uci prekidac
za ukljugivanje/iskljuéivanje [2].

Prekida¢ za
ukljucivanje/
iskljuéivanje

Nacin rada

4x pritisnite:

Crvena bljeskalica

A\ PAZNJA! Crvena
bljeskalica moze se
negativno odraziti
na zdravlje osjetljivin
osobal!

= Bljeskajuce svjetlo
nije namijenjeno za
uporabu kao signalno
prometno svjetlo.

Prekida¢ za | Nacin rada
ukljucivanje/

iskljuCivanje

5x pritisnite:

Iskljucite svjetlo.

1x pritisnite: | Bijela svjetiljka svijetli
maksimalnom jakosti.

2x pritisnite: | Bijela svjetiljka svijetli u
Eco-nacinu rada.

3x pritisnite: | SOS-bljeskalica (bijelo

svjetlo)

® Odrzavanje i ¢iS¢enje

B  Proizvod nikada nemojte uranjati u
vodu ili druge tekucine.
®  Nemojte rabiti agresivna sredstva za

Ciscéenje.

®  Proizvod ne zahtijeva odrzavanje. LED
lampice ne mogu se zamijeniti.

O Prije gisc¢enja:

— Iskljucite proizvod.
~ Uklonite USB kabel [10].

0 Zatvorite zatitni poklopac [8] USB
ulazne utinice [9].

0 Proizvod redovito Cistite suhom krpom
koja ne ostavlja dlacice. Upotrijebite
malo navlazenu krpicu kako biste
uklonili tvrdokornu prljavstinu.
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® Zbrinjavanje

Ambalaza se sastoji od ekoloski

neskodljivih materijala koje mozete zbrinuti

na lokalnim mjestima za reciklazu.

N Uvazavajte obiljezavanje
L) ambalaZe za odvajanje otpada,
a

ono je obiljezeno s kraticama (a) i

brojevima (b) sa slijedec¢im
znacenjem: 1-7: plastika/20-22:
papir | karton/80-98: mijesani
materijali.

Proizvod:

Y O mogucnostima zbrinjavanja

w " dotrajalog proizvoda mozete se
raspitati kod vase opcéinske ili
gradske uprave.

Stete za okoli$ zbog krivog
Ef zbrinjavanja baterija/punjivih
baterija!

Baterije/punjive baterije se ne smiju
zbrinjavati zajedno s ku¢nim otpadom.
One mogu sadrzavati otrovne teSke
metale i podlijezu zbrinjavanju kao
poseban otpad. Kemijski simboli
teSkih metala su slijedeci: Cd = kadmij,
Hg = Ziva, Pb = olovo. Stoga predajte
istroSene baterije/punjive baterije na
komunalno mjesto za sabiranje otpada.

® Jamstvo

Ovaj proizvod je pazljivo proizveden
prema strogim smjernicama kvalitete
i temeljito je ispitan prije isporuke. U
slu¢aju pogreske u materijalu ili izradi,

imate zakonska prava protiv prodavatelja
proizvoda. Vasa zakonska prava ni na koji
nacin nisu ograni¢ena naSom garancijom

Zbog zastite okoliSa ne bacajte
E dotrajali proizvod u kuéni otpad,

=== vec ga predajte stru¢nom

zbrinjavanju. Informacije o
mjestima za sakupljanje otpada
i njihovom radnom vremenu
mozete dobiti pri VaSem
nadleznom opcinskom uredu.

navedenom u nastavku.

Garancija za ovaj proizvod je 3 godine
od datuma kupnje. Garvantni rok pocinje
s datumom kupovine. Cuvajte originalni

racun na sigurnom mijestu jer je ovaj

Ostecene ili potroSene baterije/punjive dokument potreban kao dokaz kupnje.

baterije se moraju reciklirati. Vratite
baterije/punjive baterije i/ili proizvod
putem ponudenih ustanova za sakupljanje
otpada

Sva ostecenja ili nedostaci koji su ve¢
prisutni u trenutku kupnje moraju se
prijaviti odmah nakon raspakiranja
proizvoda.
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Ako se u roku od 3 godine od datuma
kupnje pokaze da je proizvod neispravan u
materijalu ili izradi, mi ¢emo ga, po nasem
izboru, besplatno popraviti ili zamijeniti.
Garantni rok se ne produljuje odobrenim
zahtjevom za garanciju. To vrijedi i za
zamijenjene i popravljene dijelove.

Ova garancija ne vrijedi ako je proizvod
bio ostecen ili nepropisno koristen ili
odrzavan.

Garancija pokriva greSke u materijalu i
proizvodnji. Ova se garancija ne odnosi

na dijelove proizvoda koji su podlozni
uobi¢ajenom habanju, te se stoga
smatraju potro$nim dijelovima (npr.
baterije, crijeva, spremnici s tintom), niti na
ostecéenja lomljivih dijelova, npr. prekidac¢a
ili dijelova od stakla.

Jamstvo pokriva i punjivu bateriju
proizvoda.

U slu¢aju manjeg popravka jamstveni rok
se produljuje onoliko koliko je kupac bio
liSen uporabe stvari.

Medutim, kad je zbog neispravnosti
stvari izvr§ena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinje
te¢i ponovno od zamjene, odnosno od
vrac¢anja popravljene stvari.

Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo
neki dio stvari, jamstveni rok pocinje teci
ponovno samo za taj dio.

@® Postupak u slucaju koji je
pokriven jamstvom

Kako bismo osigurali brzu obradu vaseg
zahtjeva, slijedite upute u nastavku:

Za sve upite kao dokaz o kupniji pripremite
racun i broj artikla (IAN 487146_2501).

Broj artikla mozete pronaci na tipskoj
plo€ici na proizvodu, gravuri na proizvodu,
naslovnici vasih uputa (dolje lijevo) ili
naljepnici na straznjoj i donjoj strani
proizvoda.

Ako se pojave funkcionalni kvarovi

ili drugi nedostatci, prvo se obratite
servisnoj odjelu koji je naveden u nastavku
telefonski ili e-postom.

Proizvod za koji je utvrden kvar, uz
prilaganje potvrde o kupniji (racuna) i
informacijama o nedostacima i kada su
nastali, moZete poslati na adresu servisa
kojega ste obavijestili bez poStarine.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Ove i mnoge druge priru¢nike mozete
pregledati i preuzeti na stranici
parkside-diy.com. Ovaj QR kod vodi vas
izravno na nasu stranicu parkside-diy.com.
Odaberite svoju zemlju i putem trazilice
potrazite upute za uporabu. Unosom broja
artikla (IAN) 487146_2501 dospjet ¢ete do
uputa za uporabu za svoj artikl.

@® Servis
Servis Hrvatska
Tel.: 0800806355

E-Mail: owime@lidl.hr

A.A.A Srpska oznaka sukladnosti

Cce
IP65

USB kabel [10] prikladan
je isklju€ivo za uporabu u
zatvorenom prostoru.
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KoriSéena upozorenja i simboli
U ovom priru¢niku i na ambalazi koriste se sledec¢a upozorenja:

Jednosmerna struja/napajanje

Proizvod je tako dizajniran
da izdrzi velika mehanicka
opterecenja.

Klasa zastite lll

Simbol za USB priklju¢ak

2/

Pre koriS¢enja procitajte uputstvo
za koriS¢enje.

Minimalno odstojanje od
osvetlienog materijala

Cce

Oznaka CE potvrduje
usaglasenost sa direktivama EU
koje se primenjuju na proizvod.

=3

Zastita od prasine/mlaza vode
(IP65)

Pritisnite prekidac
&-E;:I za UKLJUGIVANJE/

ISKLJUCIVANJE [2].

Bezbednosne napomene
Smernice za rukovanje

Ispravno zatvoren
zastitni poklopac [8].

Nepotpuno zatvoren
zaétitni poklopac [8].
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AKU RADNI REFLEKTOR

@® Vodic za brzi pocetak

Ovaj dokument je skracena Stampana
verzija celog uputstva za upotrebu.
Skeniranjem QR koda dospecete direktno
na parkside-diy.com. Izaberite vasu zemlju
i potrazite uputstva za upotrebu koristeci
masku za pretragu. UnoSenjem broja
artikla (IAN) 487146_2501 pristupicete
uputstvu za upotrebu vaseg artikla. Vodi¢
za brzi pocetak je sastavni deo ovog
proizvoda. Pre prve upotrebe proizvoda
upoznajte se sa svim uputstvima za
upotrebu i bezbednosnim uputstvima.
Sacuvajte vodic za brzi pocetak i predajte
svu dokumentaciju tre¢em licu kojem
dajete proizvod.

® Predvidena namena

B Proizvod je namenjen za unutrasnju
i spoljasnju upotrebu gde nema
elektri¢nih priklju¢aka, npr. radionice,
garaze ili bastenske kolibe, itd.
Proizvod ima 2 podeS$avanja
osvetlienja, kao i belu i crvenu treptecu
svetlost.

um  Qvaj proizvod nije namenjen za
komercijalne svrhe, samo za privatnu
upotrebu u domacinstvu.

A\ PAZNJA! Treptede svetlo nije pogodno
da se koristi kao svetlo upozorenja u
saobracaju.

u Ovaj proizvod nije pogodan za
@ osvetljavanje prostorija u
domacdinstvu.

@® Obim isporuke

Nakon $to raspakujete proizvod proverite
da li je isporuka potpuna i da li su svi
delovi u dobrom stanju. Pre upotrebe
uklonite svu ambalazu.

Aku radni reflektor
USB kabl
Vodi¢ za brzi po¢etak

—_

—

Opis delova

LED svetlo

Prekida¢ za UKLJUCIVANJE/
ISKLJUCIVANJE

Zavrtanj zglobnog spoja
Podesivi nogari/ru¢ka
Magnet

Indikator napunjenosti
Dugme za proveru stanja akumulatora
Zastitni poklopac

USB ulazna uti¢nica (tip C)
USB kabl

=] ®

BloleNo]a]~]«]
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@® Tehnicki podaci

LED-ovi: 1 COB LED (nije
zamenljiv); oko
20 W

Akumulator: Litijum-jonski

akumulator,
3,7V,

6000 mAh, 22,2 Wh
(korisnik ne moze
da ga zameni;
zamenu poverite
samo kvalifikovanoj
osobi)

Vreme punjenja
praznog
akumulatora:

oko 3,5 sati

Trajanje osvetljenja
(kod potpuno
napunjenog

Belo svetlo pri
maksimalnoj jacini:

akumulatora): oko 2 sata
Belo svetlo u

eko-rezimu: oko 4 sati
SOS treptece svetlo: | oko 8 sati
Crveno treptece

svetlo: oko 60 sati

Klasa zastite:

/<@

Tip zastite

Proizvod:

| 1P65
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Za vreme punjenja: Koristite samo u
zatvorenoj prostoriji. Ovaj proizvod je
otporan na prasinu/zasti¢en od mlaza
vode (IP65) samo sa postavljenim
zastitnim poklopcem [8].

USB-kabil:

IP20 (koristite
samo u zatvorenoj
prostoriji)

USB ulazni napon/
struja:

5V-—72A

Radni polozaj:

Proizvod moze da
se koristiti na nacin
prikazan na slici B
ili da visi.

Tezina proizvoda:

700 g

Ukupne dimenzije:

165 mm x 150 mm
x 44 mm

DuZina USB kabla: |oko 1 m
Maksimalna
povrsina projekcije: | 225 cm?
Za unutrasnju i spoljasnju upotrebu
Sertifikat: HG13174:

GS (TUV SUD)

NAPOMENA: Adapter za napajanje nije
ukljuéen u isporuku. Koristite SELV mrezni
adapter sa maksimalnim radnim izlaznim
naponom od 5V (Uout), 2 A.




Bezbednosne
napomene

PRE KORISCENJA PROIZVODA
UPOZNAJTE SE SA SVIM
BEZBEDNOSNIM NAPOMENAMA

| UPUTSTVIMA ZA KORISCENJE!

AKO DAJETE OVAJ PROIZVOD
NEKOME DRUGOM, PROSLEDITE SVE
DOKUMENTE!

N DEZLENE] OPASNOST

PO ZIVOT | OPASNOST OD
NESRECE ZA ODOJCGAD |
DECU!

Nemojte ostavljati decu bez nadzora sa
ambalazom. Deca neka uvek budu dalje
od ambalaznog materijala.

m  Ovaj proizvod mogu da koriste deca
starija od 8 godina kao i osobe sa
smanjenim fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima, ili koje
nemaju dovoljno iskustva i/ili znanja,
sve dok su pod nadzorom ili ako
su dobile uputstva o bezbednom
koriS¢enju proizvoda i koje razumeju
potencijalne opasnosti. Nemojte
ostavljati decu da se bez nadzora
igraju sa proizvodom. Cigéenije i
odrzavanje ne treba da sprovode deca
bez nadzora.

®  Ovaj proizvod nije igracka i mora se
drzati van domasaja dece. Deca nisu
svesna opasnosti koje su povezane sa
koriséenjem elektri¢nih uredaja.

= Nemojte da koristite proizvod ako ima
vidljivih o$tecenja.

m  Nikada nemojte potapati proizvod u
vodu ili u druge te€nosti!

m  Nemojte vrsiti nikakve modifikacije ili
popravke na proizvodu. LED-ove nije
moguce i nije dozvoljeno zameniti.

®  LED-ovi nisu zamenljivi.

®m  Ako LED-ovi prestanu da rade na kraju
njihovog veka trajanja, Citav proizvod
mora biti zamenjen.

/\ OPREZ! Opasnost od opekotina!

Da biste sprecili opekotine, proverite
da li je proizvod isklju¢en i ostavite
da se ohladi u trajanju od najmanje
15 minuta pre dodirivanja. Proizvod
moZze jako da se zagreje.

®m  Povrsine kojima se moze pristupiti,
narocito termoskupljajuci buzir, postaju
vrele kada je lampa u pogonu.

m OPASNOST OD POZARA!
(--oiml Postavite proizvod tako da

bude udaljen najmanje
0,1 metar od materijala koji treba da
bude osvetljen. Prekomerna toplota
moze izazvati pozar.

= N Nemojte paliti
svetlo kada je proizvod usmeren na
neku zapaljivu povrSinu. Osvetljena
povrsina moze da se pregreje ili zapali.
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Nemojte stavljati upaljene svece ili
druge izvore otvorenog plamena na
proizvod ili blizu njega.

Nemojte koristiti proizvod u blizini
izvora toplote, npr. radijatora ili drugih
uredaja koji emituju toplotu.

Uklonite proizvod ako su proizvod ili
USB kabl [10] osteéeni.

Vodite raCuna da USB kabl 10| ne bude
oStec¢en od ostrih ivica ili od vrucih
predmeta. Pre kori§¢enja u potpunosti
odmotajte USB kabl [10].

Isporuceni USB kabl [10] je pogodan da
se koristi samo sa ovim proizvodom.
Treptece svetlo nije pogodno da

se koristi kao svetlo upozorenja u
saobracaju.

Odmabh iskljucite proizvod i izvucite
kabl za punjenje iz proizvoda ako
primetite miris paljevine ili dim. Pre
ponovnog koriSéenja dajte da proizvod
proveri stru¢njak.

Kada koristite USB napajanje, zidna
utiCnica mora uvek biti lako dostupna,
tako da USB napajanje moze brzo da
se izvuce iz zidne utiCnice u slucaju
nuzde. Takode, obratite paznju na
proizvodaceva uputstva za koriSéenje.
Obratite paznju na ogranicenja i
zabrane za kori§¢enje proizvoda koji
rade na akumulator u potencijalno
opasnim situacijama, kao Sto su
benzinske stanice, aerodromi, bolnice,
itd.
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= N IEELLEENE] Nemojte da

pokrivate proizvod dok se puni. Postoji
opasnost od zagrevanja i pregrevanja.
= Kada kacite proizvod, nemojte
premasiti maksimalnu visinu od 2 m.
= Zastitite proizvod od ekstremne toplote
i hladnoce.

Bezbednosne napomene
za baterije/akumulatore

/A OPASNOST PO ZIVOT! Cuvajte
baterije/akumulatore van domasaja
dece. Ukoliko slu¢ajno dode do
gutanja, odmah se obratite lekaru.

OPASNOST OD EKSPLOZIJE!
Nemojte puniti nepunijive baterije.
Nemojte kratko spojiti baterije/
akumulatore i/ili otvarati ih. To
moze dovesti do pregrevanja,
pozara ili eksplozije.
= Nikada nemojte bacati baterije/
akumulatore u vatru ili vodu.
= Nemoijte izlagati baterije/akumulatore
mehani¢kom naprezanju.

Opasnost od curenja baterije/
akumulatora

= |zbegavajte ekstremne uslove sredine
i temperature, koji mogu uticati na
curenje baterije/akumulatora, npr.
radijatori/direktna sunceva svetlost.



= Ako su baterije/akumulatori iscureli,
izbegavajte da hemikalija dode u
kontakt sa kozom, o€ima i sluzokozom!
Odmah isperite podrucje svezom
vodom i potrazite medicinsku pomoc!
NOSITE ZASTITNE RUKAVICE!
™Y i "
@ Procurele ili oStecene baterije/
¥ akumulatori mogu izazvati
opekotine prilikom kontakta sa
kozom. U takvim slu¢ajevima
uvek nosite odgovarajuce
zastitne rukavice.
m  QOvaj proizvod ima ugradeni akumulator
koji korisnik ne moze da zameni. Da
bi se izbegle opasnosti uklanjanje ili
zamenu akumulatora treba da izvrsi
samo proizvodac ili njegov servis ili
sli¢no kvalifikovana osoba. Prilikom
odlaganja proizvoda, imajte na umu da
sadrzi akumulator.

@® Pre koriSéenja

NAPOMENA: Preporu¢ujemo da proizvod
prvi put Koristite u roku od 1 meseca
nakon kupovine.

0 Uklonite celu ambalazu sa proizvoda.

@® Punjenje proizvoda

NAPOMENA:

® Da biste proizvod koristili bez USB
kabla [10], pre kori$éenja morate da
napunite akumulator. Proces punjenja
traje oko 3,5 sata. Akumulator je trajno
ugraden u dno proizvoda.

—_

Proizvod ima zastitu od
preopterecenja. Medutim, potrebno je
iskljuciti proizvod iz napajanja ¢im se
zavrsi proces punjenja.

Vreme punjenja traje oko 3,5 sata ako
je akumulator bio prazan.

Bateriju proizvoda mozete da

punite pomodu USB kabla

sa odgovaraju¢im USB mreznim
adapterom (nije uklju¢en u isporuku).
Vodite raGuna da USB izlazni napon/
USB izlazna struja mreznog adaptera
odgovara USB ulaznom naponu/USB
ulaznoj struji proizvoda.

Postavite proizvod u neposrednu
blizinu USB mreznog adaptera (nije
uklju¢en u isporuku).

Potpuno napunite akumulator pre
prvog koriséenja.

Napunite akumulator kada je

prazan (trepti samo 1 LED indikator
napunjenosti [6).

Prije skladi$tenja: Potpuno napunite
akumulator.

Prilikom dugotrajnog skladistenja:
Potpuno napunite akumulator na svaka
3 meseca.

Otvorite zastitni poklopac .
Stavite USB utikac (tip C) na USB
kablu [10] u USB ulaznu uti¢nicu
(tip C)[9] na proizvodu.
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3. Poverzite USB utikac (tip A) USB
kabla [10] na odgovarajuc¢i USB mrezni
adapter (nije uklju¢en u isporuku).

4. Priklju¢ite USB mrezni adapter (nije
uklju€en u isporuku) u odgovarajucu
utinicu.

5. Status napunjenosti akumulatora
prikazan je na indikatoru

@ Proverite kapacitet akumulatora

1 Ako proizvod nije napunjen:
Pritisnite dugme za proveru stanja
akumulatora [7] da biste proverili
kapacitet akumulatora. Zeleni indikator
napunjenosti @ pokazuje kapacitet®
akumulatora u proizvodu.

napunjenosti [6]. Status zelenog indikatora Kapacitet
napunjenosti akumulatora

Status indikatora | Status napunjenosti — : @
napunjenosti [6] akumulatora| |1LED svetli 25 %~
1 LED trepti 0-25 % 2 LED-a svetle 50 %~
1 LED svetli, 3 LED-a svetle 75 %*
1 LED trepti 25-50 % | | 4 LED-a svetle 100 %*
2 LED-a svetle,
1 LED trepti 50-75% | @ KoriSéenje
3 LED-a svgtle, /A PAZNJA! Obratite paZnju na polozaj
1 LED trepti 75-100 % svojih ruku kada okreéete podesive
4 LED-a svetle 100 % nogare/ru¢ku [4] da biste izbegli

prignjeCenje prstiju.

NAPOMENA: Uskladistena energija u

akumulatoru napaja strujom LED svetlo.

B Proizvod moze da se priCvrsti
magnetima | 5 | sa podesivih nogara/
rucki |4 | na ravnu, feromagnetnu
povrsinu.

® Proizvod ne moze da se koristi kao
svetiljka.

6. lzvucite USB kabl [10] iz proizvoda kako
biste izbegli praznjenje akumulatora.

7. Pre ponovnog kori§¢enja proizvoda
zatvorite zastitni poklopac . U
suprotnom voda moze da prodre u
proizvod kada se koristi na otvorenom.

* Ovo je pretpostavljeni procenat kapaciteta akumulatora, ali ne i stvarno merenje.
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01 Okrenite podesive nogare/rucke [4] i

priévrstite ih u Zeljeni polozaj. Ru¢no
zategnite zavrtanj zglobnog spoja [3].
Podesive nogare/rucku | 4 | takode je
moguce okrenuti i prema gore za oko
180° i koristiti ih kao ru¢ku.

@® KoriSéenje u vidu LED svetla

Napunite proizvod do kraja kao $to
je opisano u poglavlju ,,Punjenje
proizvoda“.

Proizvod moze da se koristi u

4 razli¢ita rezima. Odaberite ovaj
rezim tako $to Cete viSe puta
pritisnuti prekida¢ za UKLJUCIVANJ/

Prekidavé za Rezim
UKLJUCIVANJE/

ISKLJUCIVANJE

Pritisnite 4x:

Crveno treptece svetlo

A\ PAZNJA!
Treptece crveno
svetlo moze
imati negativne
efekte na zdravlje
osetljivih ljudi!

u  Treptece svetlo
nije pogodno da
se koristi kao
svetlo upozorenja
u saobracaju.

Pritisnite 5x:

Svetlo se gasi.

ISKLJUCIVANJE [2].

Prekida¢ za Rezim

UKLJUCIVANJE/

ISKLJUGIVANJE

Pritisnite 1x: Bela svetlost sija
maksimalnom
ja¢inom.

Pritisnite 2x: Bela svetlost sija u
eko rezimu.

Pritisnite 3x: SOS treptece svetlo

(bela svetlost)

® Odrzavanje i ¢iSéenje

Nikada nemojte potapati proizvod u
vodu ili u druge te€nosti.

Nemojte koristiti nagrizajuc¢a sredstva
za Ciscenje.

Proizvod ne zahteva nikakvo
odrzavanje. LED-ove nije moguce
zameniti.

Pre Cis¢enja:

— Iskljucite proizvod.

~ Izvadite USB kabl [10].

Zatvorite zastitni poklopac | 8| na USB
ulaznoj uticnici [9].
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1 Redovno Cistite proizvod suvom krpom
bez vlakana. Koristite blago navlazenu
krpu da biste uklonili tvrdokornu
prljavstinu.

® Odlaganje

Pakovanje se sastoji od ekoloski
prihvatljivih materijala koje mozete odlagati
na lokalnim mestima za reciklazu.

N Obratite paznju na ozna¢avanje
&) materijala za pakovanije pri
@ odvajanju otpada, koji je oznacen
skra¢enicama (a) i brojevima (b)
sa sledec¢im znacenjem: 1-7:
plastika/20-22: papir i karton/
80-98: meSavine.

Proizvod:
« Mogucénosti za uklanjanje
2 N s . N
W " iskoriS¢enog proizvoda mozete
saznati u vasoj opstinskoj ili
gradskoj upravi.

U interesu zastite Zivotne sredine
nemoijte bacati vas$ proizvod
kada je iskori§¢en ku¢énom
otpadu, nego ga ponesite na
odgovaraju¢e mesto za odlaganje
otpada. Informacije o mestima

za sakupljanje i njihovom radnom
vremenu mozete dobiti u vasoj
lokalnoj administraciji.

A
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Neispravne ili istroSene baterije/
akumulatori se moraju dati na reciklazu.
Vratite baterije/akumulatore i/ili proizvod
na navedene depoe.

A

Baterije/akumulatori ne smeju da se
odlazu sa otpadom iz domacinstva. Mogu
da sadrze otrovn teSke metale i podlezu
obradi posebnog otpada. Hemijski
simboli teSkih elementa su u nastavku:
Cd = kadmium, Hg = zZiva, Pb = olovo.
Zato predajte potroSene baterije/
akukulatore na opstinsku deponiju.

Stete po okolinu pogre$nim
odlaganjem baterija/
akumulatora!

Lidl i proizvoda¢ nisu u moguénosti da
garantuju obezbedivanje servisiranja i
dostupnost rezervnih delova nakon isteka
garantog perioda/perioda saobraznosti.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase
Sluzbe za potro$ace mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevanju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

e da pozovete korisni¢ki servis:
0800190639

e posaljete e-mail na:
owime@lidl.rs

e posetite najblizu Lidl prodavnicu.



Da bismo osigurali najbrzu asistenciju,
molimo da saCuvate fiskalni racun i
date ga na uvid prilikom izjavljivanja
reklamacije.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim
pravima i obavezama koje proisti¢u iz
Zakona o zastiti potrosaca, a u pogledu
ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti
iskljuCuje prava koja kupac ima u skladu
sa vaze¢im Zakonom o zastiti potrosaca
po osnovu zakonske odgovornosti
prodavca za nesaobraznost robe ugovoru
koja traje 2 godine od dana kada je roba
predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a
pod uslovima definisanim u ovoj izjavi,
obezbedi:

e besplatno otklanjanje kvarova u
garantnom roku, koji bi nastali kod
uobicajene upotrebe ili zbog greSaka u
proizvodniji i materijalu, ili

e zamenu aparata, u garantnom roku
predvidenim ovom garancijskom
izjavom, u slu¢aju da opravka nije
moguca, ili

e ako otklanjanje kvara nije moguce,
kupac ima pravo da zahteva od
prodavca povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma
kupovine proizvoda, odnosno od prijema
istog od strane kupca, a Sto se dokazuje
fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno
u nekom od prodajnih objekata Lidl

Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim
putem ili elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu
fiskalnog ra¢una na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod
se koristi u skladu sa njegovom namenom
i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u
garantnom roku, prodavac ce izvrsiti
otklanjanje kvarova i nedostataka na
proizvodu u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehni¢ku
pomog, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova
naznacenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuce delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi po¢ev od dana kada je roba
predata kupcu, a na osnovu fiskalnog
odsecka. U istom periodu davalac
garancije, odnosno prodavac je u obavezi
da otkloni sve tehnic¢ke kvarove bez
naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeé¢im

slu¢ajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz aparat nije
priloZen fiskalni raéun sa datumom
prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom
groma, strujnim udarom ili sli¢nim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj
(pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i oSte¢enja
na uredaju posledica delovanja
spoljnih uticaja, kao Sto su: velika
vlaga, previsoka i suviSe niska
temperatura (pucanje cevi usled
smrzavanja, osteéenja gumenih
delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije kori§éen u skladu
sa Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod poku$alo da
popravi trece neovlasceno lice.

6. Ukoliko proizvod nije kori§¢en u skladu
sa namenom.

7. Ukoliko je ¢iS¢enje i odrzavanije
uredaja uradeno protivno Uputstvu za
upotrebu.
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8. Ukoliko je proizvod koris¢en u
profesionalne svrhe.

Naziv

proizvoda: Aku radni reflektor

Model: HG13174

IAN/Serijski

broj: 487146_2501

Proizvodac: OWIM GmbH &
Co. KG
StiftsbergstraBe 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Davalac Lidl Srbija KD

garancije- Prva juzna radna 3

uvoznik: 22330 Nova Pazova
Republika Srbija
Tel. 0800190639
E-mail: owime@lidl.rs

Datum

predaje robe

potroSacu: datum sa fiskalnog

racuna

Uvozi i stavlja u
promet:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija
Tel. 0800190639
E-mail: owim@lidl.rs

Garancija takode pokriva akumulator

proizvoda.




Da biste bili sigurni da ¢e va$ zahtev biti
brzo obraden, pratite slede¢a uputstva:

Za sva pitanja, pripremite racun i broj
artikla (IAN 487146_2501) kao dokaz
kupovine.

Nadite broj artikla na natpisnoj plocici na

proizvodu, gravuri na proizvodu, naslovnoj

strani vaseg uputstva (dole levo) ili
nalepnici na poledini ili dnu proizvoda.

Ako dode do funkcionalnih greSaka ili
drugih kvarova, prvo kontaktirajte dole
navedenu servisnu sluzbu telefonom ili
e-mailom.

Zatim mozete besplatno poslati proizvod
koji je evidentiran kao neispravan na
adresu servisa koju ste dobili, prilazuci
racun (priznanicu) i detalje o tome Sta je u
kvaru i kada je nastao.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

Mozete pogledati i preuzeti ove i mnoge
druge priru¢nike na

parkside-diy.com. Skeniranjem ovog

QR koda dospecete direktno na
parkside-diy.com. Izaberite vasu zemlju i
potrazite uputstva za upotrebu koristeci
masku za pretragu. UnoSenjem broja
artikla (IAN) 487146_2501 pristupi¢ete
uputstvu za upotrebu vaseg artikla.

@® Servis

Servis Srbija
Tel.: 0800190639
E-Mail: owim@lidl.rs

AA.A Srpska oznaka usaglasenosti

q3

IP65
ﬂ USB kabl [10] je namenjen samo

za kori$¢enje u zatvorenom.
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Indicatii de avertizare si simboluri folosite

avertizare:

in aceste instructiuni de utilizare si pe ambalaj se folosesc urmétoarele indicatii de

Curent continuu/tensiune
continua

T

Produsul este proiectat in asa
fel incat sa reziste la solicitari
mecanice grele.

Clasa de protectie llI

Y

Simbol de conexiune USB

i)

Inainte de utilizare cititi
instructiunile de utilizare.

—oim|

Distanta minima fata de
materialul care trebuie iluminat

Cce

Semnul CE confirma
conformitatea cu directivele UE
referitoare la produs.

P65

@

P65

Etans la praf/protejat contra
jeturilor de apa (IP65)

@

Apasati intrerupatorul
PORNIT/OPRIT [2].

Indicatii de siguranta
Instructiuni de manevrare

Capac de protectie
inchis corect.

Capac de protectie
inchis incomplet.
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REFLECTOR DE LUCRU, CU
ACUMULATOR

@ Instructiuni scurte

In cazul acestui document este vorba de
o editie tiparita prescurtata a manualului
de utilizare complet. Prin scanarea codului
QR ajungeti direct la parkside-diy.com.
Selectati tara dumneavoastra si cautati
manualele de utilizare prin motorul de
cautare. Daca introduceti numarul de
articol (IAN) 487146_2501 ajungeti la
manualul de utilizare pentru articolul
dumneavoastra. Instructiunile scurte

sunt parte componenta a acestui

produs. Tnainte de utilizarea produsului
familiarizati-va cu toate indicatiile de
utilizare si siguranta. Pastrati instructiunile
scurte si inmanati toate documentele,
atunci cand predati produsul unei terte
persoane.

@ Utilizarea conform destinatiei

®m  Produsul este prevazut pentru
utilizarea in interior si exterior fara
racorduri electrice, de ex. ateliere,
garaje sau cabane de grading, etc.
produsul dispune de 2 setari de
luminozitate si de lumina intermitenta
alba si rosie.
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= Acest produs nu este destinat pentru
utilizare in scopuri profesionale ci
numai pentru domeniul privat, in
gospodatrie.

/A ATENTIE! Lumina intermitenta nu este
potrivita pentru folosirea ca lumina de
avertizare in trafic.

L] Acest produs nu este potrivit

pentru iluminarea incaperilor.

@® Volumul livrarii

Dupa despachetarea produsului, verificati
daca livrarea este completa si daca toate
piesele sunt in stare buna. inainte de
utilizare, indepartati toate materialele de
ambalare.

—

Reflector de lucru, cu acumulator
Cablu USB
Instructiuni scurte

—_

Descrierea pieselor

Lumina cu LED

intrerupator PORNIT/OPRIT

Surub articulat

Picior/maner reglabil

Magnet

Indicator de incarcare

Buton pentru starea acumulatorului
Capac de protectie

Fisa de intrare USB (tip C)

BleoleN[o[o]~]«w]~]-] ®

Cablu USB



@® Date tehnice

LED-uri:

1 LED COB (nu
poate fi inlocuit);
cca20 W

in timpul incarcarii: Utilizati doar in
interior. Acest produs este etans la praf/
rezistent la stropire cu apa (IP65) numai
cu capacul de protectie | 8 | atasat.

Acumulator:

Acumulator
litiu-ion, 3,7 V==,
6000 mAh,

22,2 Wh (nu poate
fi schimbat de
catre utilizator;
schimbarea este
permisa numai de
catre o persoana

Cablu USB: IP20 (utilizati doar
n interior)

Tensiune/curent de

intrare USB: 5V="-2A

Pozitie de Produsul poate

functionare: fi folosit asa cum
este prezentat

in figura B sau

calificatd)
Timp de incarcare
pentru acumulator
gol: cca. 3,5 ore

Durata de iluminare
(cu acumulatorul

Lumina alba la

intensitate maxima:

atarnat.

Greutatea

produsului: 700 g

Dimensiuni totale: | 165 mm x 150 mm
x 44 mm

Lungime cablu

USB: cca.1m

Suprafatd maxima

de proiectie: 225 cm?

incarcat complet): |cca. 2 ore
Lumina alba in mod

Eco: cca. 4 ore
Lumina

intermitenta SOS: | cca. 8 ore

Pentru utilizare in zone interioare si
exterioare

Lumina intermitenta

rosie:

cca. 60 ore

Certificare: HG13174:

GS (TUV SUD)

Clasa de protectie:

/<e>

Tip de protectie

Produs:

165

INDICATIE: in volumul livrarii nu este
inclus un alimentator. Folositi un
alimentator SELV cu o tensiune maxima
de iesire de 5V (Uow), 2 A.
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A Indicatii de siguranta

FAMILIARIZATI-VA CU TOATE INDI-
CATIILE DE SIGURANTA SI INSTRUC-
TIUNILE DE FOLOSIRE INAINTE DE
UTILIZAREA PRODUSULUI! DACA DATI
PRODUSUL ALTEI PERSOANE, ATASATI
TOATE DOCUMENTELE!

N EEUEYEN PERICOL

DE MOARTE SI ACCIDENTE
PENTRU SUGARI $I COPII!

Nu lasati copiii sa se joace cu materialul
de ambalare nesupravegheati. Nu lasati
materialul de ambalare la indeména
copiilor.

B Acest produs poate fi folosit de
copiii peste 8 ani si de persoanele
cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale limitate sau fara experienta si/
sau fara cunostinte, daca acestia sunt
supravegheati sau au primit instructiuni
n ceea ce priveste utilizarea in siguranta
a produsului si au inteles pericolele
care rezulta din aceasta. Nu lasati copiii
sa se joace cu produsul. Curatarea si
ntretinerea nu trebuie efectuate de catre
copii fara supraveghere.

m  Acest produs nu este o jucarie si nu
trebuie lasat la indemana copiilor.
Copii nu sunt constienti de pericolele
asociate cu aparatele electrice.
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®  Nu folositi produsul daca aceasta
prezinta deteriorari vizibile.

®  Nu scufundati niciodata produsul in
apa sau in alte lichide!

®  Nu faceti reparatii sau modificari la
produs. LED-urile nu pot si nu au voie
sa fie inlocuite.

B LED-urile nu pot fi inlocuite.

m Daca la sfarsitul perioadei de utilizare
LED-urile nu mai functioneaza, intregul
produs trebuie inlocuit.

A PRECAUTIE! Pericol de arsuri!
Pentru a evita arsurile, asigurati-va ca
produsul este deconectat si s-a racit
timp de minim 15 minute, inainte sa il
atingeti. Produsul se poate infierbanta
foarte tare.

= Suprafetele accesibile, in special furtunul
contractil la caldura, devin foarte fierbinti
cénd lampa este in functiune.

u PERICOL DE INCENDIU!
(--oim| Asezati produsul in asa fel

incét el sa se afle la cel putin
0,1 metri de materialul care trebuie
iluminat. Dezvoltarea excesiva de
caldura poate duce la un incendiu.

= N Nu aprindeti
lumina daca produsul este indreptat
spre o suprafata inflamabila. Suprafata
iluminata se poate supraincalzi sau se
poate aprinde.

B Nu puneti lumanari aprinse sau alte
flacari deschise pe sau in apropierea
produsului.



Nu folositi produsul in apropierea
surselor de caldura, de ex. radiatoare
sau alte aparate care emit caldura.
Eliminati produsul daca acesta sau
cablul USB [10] este deteriorat.
Asigurati-va ca nu deteriorati cablu
USB [10] prin muchii ascutite sau
obiecte fierbinti. Desfasurati complet
cablul USB [10] inainte de utilizare.
Cablul USB [10] livrat este potrivit
exclusiv pentru utilizarea cu acest
produs.

Lumina intermitenta nu este potrivita
pentru folosirea ca lumina de
avertizare in trafic.

Opriti imediat produsul si decuplati
cablul de incarcare de la produs,
daca simtiti miros de incendiu sau
fum. Duceti produsul la un specialist
calificat pentru verificare inainte de a-|
refolosi.

Daca folositi o alimentare electrica
USB, priza trebuie sa fie intotdeauna
usor accesibild, pentru ca alimentarea
electrica USB sa poata fi deconectata
rapid de la priza. Pentru aceasta,
respectati si instructiunile de utilizare
ale producatorului.

Respectati limitarile si interdictiile

de utilizare pentru produse operate
cu acumulatori in situatii potential
periculoase, cum ar fi la benzinarii, pe
aeroporturi, in spitale, etc.

N EEUEYEN Nu acoperiti

produsul in timpul procesului de
incarcare. Exista pericolul unei incalziri
si a unei supraincalziri.

La agatarea produsului, inaltimea
maxima de 2 m nu trebuie depasita.
Protejati produsul de caldura si frig
extrem.

Indicatii de siguranta
pentru baterii/acumulatori

/\ PERICOL DE MOARTE! Nu l3sati

A

bateriile/acumulatoarele la indemana
copiilor. in cazul unei inghitiri
neintentionate, consultati imediat un
medic.

PERICOL DE EXPLOZIE! Nu
reincarcati bateriile nereincarcabile.
Nu scurtcircuitati bateriile/
acumulatorii si/sau nu ii desfaceti.
Aceasta poate duce la supraincalzire,
incendiu sau explozie.

Nu aruncati niciodata bateriile/
acumulatorii in foc sau apa.

Nu expuneti bateriile/acumulatorii unor
solicitari mecanice.

Exista riscul scurgerii bateriilor/
acumulatoarelor

Evitati conditiile de mediu si temperaturile
extreme, care ar putea afecta bateriile/
acumulatorii, de ex. corpurile de incalzire/
lumina solara directa.
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®m  Daca bateriile/acumulatorii s-au scurs,
evitati contactul substantelor chimice
cu pielea, ochii si mucoasele! Clatiti
imediat locul afectat cu apa curata si
consultati medicul!

Py PURTATI MANUSI DE

‘\ ) PROTECTIE! Bateriile/

\¥" acumulatoarele scurse sau

deteriorate pot provoca arsuri

n caz de contact cu pielea.

in asemenea cazuri, purtati

intotdeauna manusi de protectie

potrivite.

= Acest produs are un acumulator
integrat, care nu poate fi inlocuit
de catre utilizator. indepartarea sau
inlocuirea acumulatorului poate fi
facuta de catre producator, de catre
serviciul sau pentru clienti sau de catre
o alta persoana calificata asemanator,
pentru a evita pericolele. La eliminarea
produsului ca deseu, tineti cont ca
acesta contine un acumulator.

® inainte de folosire

INDICATIE: Va recomandam sa utilizati
produsul pentru prima data in termen de
1 luna de la cumparare.

0 Indepértati toate materialele de
ambalare de la produs.
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® incarcarea produsului

INDICATII:

B Pentru a folosi produsul fara
cablul USB [10], trebuie s incarcati
acumulatorul inainte de utilizare.
Procesul de incarcare dureaza cca.
3,5 ore. Acumulatorul este montat fix
pe fundul produsului.

B Produsul are o siguranta contra
supraincarcarii. Totusi trebuie sa
decuplati produsul de la alimentarea
electrica imediat ce procesul de
incarcare s-a incheiat.

® Durata de incarcare este de cca.

3,5 ore daca acumulatorul a fost
descarcat.

0 Puteti incarca acumulatorul
produsului utilizand cablul USB
cu un alimentator USB adecvat (nu
este inclus in volumul de livrare).
Asigurati-va ca tensiunea de iesire
USB/curentul de iesire USB al
alimentatorului USB corespunde cu
tensiunea de intrare USB/curentul de
intrare USB al produsului.

0 Puneti produsul in imediata apropiere
a alimentatorului USB (nu este inclus in
volumul de livrare).

0 incarcati acumulatorul complet inainte
de prima utilizare.

0 Tncércati acumulatorul daca acesta
este descarcat (humai 1 LED de la
indicatorul de incércare [6] clipeste).



[}

O

—_

inainte de depozitare: incarcati
complet acumulatorul.

La depozitarea pe termen lung:
incércati complet acumulatorul la
fiecare 3 luni.

Deschideti capacul de protectie [8].
Conectati stecherul USB (tip C) al
cablului USB [10] la fisa de intrare USB
(tip C)[2] a produsului.

Cuplati stecherul USB (tip A) al cablului
USB [10] la un alimentator USB potrivit

(nu este inclus in sfera livrarii).
4. Conectati alimentatorul USB (nu este
inclus n volumul livrarii) la o priza

potrivita.

5. Nivelul de incarcare al acumulatorului
este prezentat in indicatorul de

incércare [6].

Starea indicatorului Nivelul de

de incarcare [6] incarcare al
acumulatorului

1 LED clipeste 0-25 %

1 LED este aprins,

1 LED clipeste 25-50 %

2 LED-uri sunt aprinse,

1 LED clipeste 50-75 %

3 LED-uri sunt aprinse,

1 LED clipeste 75-100 %

4 LED-uri sunt aprinse 100 %

7.

Decuplati cablul USB [10] de la
produs, pentru a evita o descarcare a
acumulatorului.

Inchideti capacul de protectie
inainte de a folosi din nou produsul. in
caz contrar, la utilizarea in aer liber, ar
putea sa ajunga apa in produs.

Verificarea capacitatii
acumulatorului

0 Daca produsul nu este incarcat:

Apasati butonul pentru starea
acumulatorului , pentru a verifica
capacitatea acumulatorului.
Indicatorul verde de incarcare [6]
arata capacitatea* acumulatorului din
interiorul produsului.

Starea indicatorului de Capacitate
incarcare [6] verde acumulator
1 LED este aprins 25 %*
2 LED-uri sunt aprinse 50 %*
3 LED-uri sunt aprinse 75 %*
4 LED-uri sunt aprinse 100 %*

® Functionarea

/A ATENTIE! Aveti grija la pozitionarea

mainilor daca rotiti piciorul/méanerul
reglabil [4], pentru a evita sa v&
prindeti degetele.

*  Acesta este setul procentual estimat al capacitatii acumulatorului, insa nu este o

masurare reala.
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INDICATIE: Energia stocata in acumulator
alimenteaza cu curent lampa cu LED.

o
O

Produsul poate fi fixat si prin fixarea
magnetilor | 5 | piciorului/manerului
reglabil |4 | pe o suprafata plata,
feromagnetica.

Produsul poate fi utilizat ca lampa.
Rotiti piciorul/manerul reglabil
si fixati-I in pozitia dorita. Pentru
aceasta trageti cu mana de surubul
cu articulatie [3]. Piciorul/manerul
reglabil | 4 | poate fi rotit si in sus cu
cca. 180°, putand fi folosit astfel ca
maner.

Utilizarea lampii cu LED

incarcati produsul complet, asa cum
este descris in capitolul Jincarcarea
produsului”.

Produsul poate fi folosit in 4 moduri
diferite. Selectati aceste moduri
apasand in mod repetat pe
intrerupatorul PORNIT/OPRIT [2].

intrerupator
PORNIT/OPRIT

Mod

Apasati 4 ori:

Lumina intermitenta

rosie

/\ ATENTIE! Lumina
rosie intermitenta
poate avea
influente negative
asupra persoanelor
sensibile!

= Lumina intermitenta
nu este potrivita
pentru folosirea
ca lumina de
avertizare in trafic.

Apasati 5 ori:

Se stinge lumina.

intrerupator
PORNIT/OPRIT

Mod

Apasati 1 ori:

Lumina alba se aprinde
la intensitate maxima.

Apasati 2 ori:

Lumina alba se aprinde
n mod Eco.

Apasati 3 ori:

Lumina
intermitentd SOS
(lumina alba)
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@ intretinerea si curitarea

Nu scufundati niciodata produsul in
apa sau in alte lichide.

Nu folositi detergenti corozivi.
Produsul nu necesita intretinere.
LED-urile nu pot fi inlocuite.

inainte de curétare:

— Opriti produsul.

- Tndepartati cablul USB[10].
inchideti capacul de protectie [8] de la
fisa de intrare USB [9].

Curatati regulat produsul cu o
laveta uscata, fara scame. Pentru
indepartarea murdariei persistente,
utilizati o laveta usor umeda.




@ inlaturare

Ambalajul este produs din material
ecologice care pot fi eliminate la punctele
locale de reciclare.

N Respectati marcajul materialelor
) de ambalaj pentru eliminarea
a deseurilor, acestea sunt marcate
de abrevierile (a) si cifrele (b) cu
urmatoarea semnificatie: 1-7:
plastice/20-22: hartie si carton/
80-98: substante de conexiune.

Produsul:
o Puteti obtine informatii despre
5 o) _
ﬁ" posibilitatile de eliminare a
produsului de la administratia
locala.

Pentru a proteja mediul
inconjurator nu eliminati produsul
dumneavoastra la gunoiul
menajer atunci cand nu mai poate
fi folosit, ci predati-I la un punct
de colectare. Va puteti informa cu
privire la punctele de colectare si
orarul acestora de la administrati
competenta.

hi¢

Bateriile/acumulatorii defecti sau
consumati trebuie reciclati. inapoiati
bateriile si sau acumulatorii prin
intermediul punctelor de colectare
indicate.

Deteriorarea mediului
inconjurator prin aruncarea
gresita a bateriilor/
acumulatorilor!

K

Bateriile/acumulatorii nu trebuie aruncate
in gunoiul menajer. Ele pot contine metale
grele toxice si se supun tratamentului
deseurilor periculoase Simbolurile chimice
ale metalelor grele sunt urmatoarele:

Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.
De aceea, predati bateriile/acumulatorii
consumate | un punct de colectare
comunal.

® Garantie

Produsul a fost fabricat cu atentie,
conform unor standarde stricte de
calitate si verificat temeinic inainte de
livrare. n caz de defectiuni de material
sau de fabricatie aveti drepturi legale
fata de vanzatorul produsului. Drepturile
dumneavoastra legale nu sunt limitate in
niciun fel de garantia mentionata mai jos.

Garantia pentru aceste produs este 3 ani
incepand de la data achizitiei. Durata
garantiei incepe la data achizitiei. Pastrati
chitanta originala la un loc sigur, deoarece
acest document este necesar pentru
dovada achizitiei.

Toate defectiunile sau deteriorarile

care sunt deja existente la momentul
achizitiei, trebuie anuntate imediat dupa
despachetarea produsului.
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Daca in decurs de 3 ani de la achizitia
produsului apare un defect de material
sau de fabricatie, va reparam sau inlocuim
gratuit produsul la alegerea noastra.
Durata de garantie nu se prelungeste
dupa aprobarea unei cerinte de garantie.
Aceasta este valabil si pentru piesele
schimbate si reparate.

Aceasta garantie se stinge daca produsul
este deteriorat, utilizat sau intretinut in
mod necorespunzator.

Garantia acopera defectele de material si
de productie. Aceasta garantie nu acopera
piesele componente ale produsului, care
prezinta urme normale de uzura si care
sunt considerate piese de schimb (de ex.:
baterii, furtunuri, cartuse de vopsea) si nici
deteriorarile la nivelul pieselor casante, de
exemplu intrerupatoare sau piese fabricate
din sticla.

Garantia acopera si acumulatorul
produsului.

Timpul de nefunctionare din cauza

lipsei de conformitate aparute in cadrul
termenului de garantie prelungeste
termenul de garantie legala de
conformitate si cel al garantiei comerciale
si curge, dupa caz, din momentul la care
a fost adusa la cunostinta vanzatorului
lipsa de conformitate a produsului sau
din momentul prezentarii produsului

la vanzator/unitatea service pana la
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aducerea produsului in stare de utilizare
normala si, respectiv, al notificarii in scris
in vederea ridicarii produsului sau predarii
efective a produsului catre consumator.

Produsele de folosinta indelungata care
inlocuiesc produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor beneficia de un
nou termen de garantie care curge de la
data preschimbarii produsului.

® Modul de desfasurare in caz
de garantie
Pentru a putea asigura o procesare rapida

a cererii dumneavoastra, va rugam sa
urmati urmatoarele indicatii:

Va rugam sa tineti la indeméana

bonul de casa si numarul articolului
(IAN 487146_2501) ca dovada pentru
achizitia dumneavoastra.

Va rugam sa luati numarul de produs de
pe placuta cu tipul de constructie de pe
produs, gravura de pe produs, pagina
principala a instructiunii de utilizare (jos,
stanga) sau de pe spatele sau fundul
produsului.

in cazul in care, apar erori de functionare
sau alte defectiuni, contactati mai intai
prin telefon sau prin e-mail, departamentul
de service mentionat in continuare.



Dumneavoastra puteti sa expediati atunci @® Service

un produs considerat ca fiind defect, Service Romania
adaugand chitanta de plata (bonul Tel.: 0800890239

de casd) si mentionand, in ce consta E-Mail: owime@lidi.ro
defectiunea si cand a aparut aceasta, fara

cheltuieli postale, la adresa de service A Marcaj Sarb De Conformitate
comunicata. AA

g
IP65

Cablul USB [10] este potrivit
numai pentru utilizarea in spatii
interioare.

PDF ONLINE
parkside-diy.com

La parkside-diy.com puteti sa vedeti si sa
descarcati acest manual si multe

altele. Cu acest cod QR ajungeti direct

la parkside-diy.com. Selectati tara
dumneavoastra si cautati manualele

de utilizare prin motorul de cautare.

Daca introduceti numarul de articol

(IAN) 487146_2501 ajungeti la manualul de
utilizare pentru articolul dumneavoastra.
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M3nonssaHu npeaynpeauTesiHi yKasaHUsa U CUMBOJN
B TtoBa PBKOBOACTBO 3a eKcrnyjioataunsa n Bbpxy ornakoBKata ca n3non3BaHun
crnepHvTe NPeaynpeanTesHN yKasaHus:

[MocTosiHeH TOK/HaI'Ipe)KeHVIe

MpoayKTbLT € NpoeKkTUpaH da
N3obpXKaA Ha TEXKN MEXaHNYHW
HaToBapBaHuis.

©

Knac Ha 3awwuTa lll

CwnmBon 3a USB Bpb3ka

O

Mpegn ynotpeba npoyeteTte
PBKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoarauus.

MwuHnmanHo pasctosiHue [o
OCBEeTSABaHWA marepvan

3HakbT CE notBbpxgaBa
CbOTBETCTBMETO C OTHaCALUMTE
ce [10 NPoAyKTa ANPEKTUBY Ha
EC.

=3

3awmTeH cpeLly npax 1 BogHu
cTpywu (IP65)

@

HaTtuncHeTte
npeskoYBarTens 3a
BKJ1/N3KIJ .

YkasaHus 3a 6e30nacHoOCT
MHcTpyKumm 3a pabota

MpaBunHo 3aTBOPEHa
3awmTHa Kanayka [8].

Hepnobpe 3aTBOpEHa
3awmTHa Kanadka [8].

BG
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AKYMYJIATOPEH PABOTEH
NMPOXEKTOP

® KpaTtko pbKoBOACTBO

To3n JOKYMEHT e CbKpaTteHa nevaTHa
BEPCUS Ha Mb/IHOTO PHKOBOACTBO

3a ekcnoatauus. CkaHMpaHeTo Ha

QR kopa we Bn otBene ANpPeEKTHO A0
parkside-diy.com. V136epeTte Bawata
CTpaHa 1 nocpencTBOM Mackara 3a
TbPCEHE HaMepeTe PbKOBOACTBATA

3a ekcnnoatauusi. BbBexxgaHeTo Ha
Homepa Ha apTukyna (IAN) 487146_2501
e Bu otBege 0o pbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoarauus Ha Bawwusi apTukysn.
KpaTkoTo pbKOBOACTBO € CbCTaBHa
4acT oT To3un nNpoaykT. Mpean ynotpeba
Ha NpoAyKTa ce 3ano3HanTe C BCUYKM
yKasaHus 3a paboTa 1 6e30mnacHoCT.
CbxpaHsBaiTe KpaTkoTO PbKOBOACTBO
Ha CUrypHO MSACTO 1 NpW NpefocTaBsHe
Ha NPOAyKTa Ha TPETU CTPaHu NpepanTe
BCUYKM UHCTPYKLAN.

® Ynortpeba no
npegHa3Ha4vYyeHune

® [ponyKTbT € NpenBuaeH 3a yrnotpeba
Ha 3aKpuUTO N OTKPUTO 6e3 CBbpP3BaHe
KbM efleKTpo3axpaHBaHe, Harp.
pPaboTUTHALN, rapaxky, FPaguHCKN
6apaku u T.H. NMpogyKTbT pasnonara c
2 HaCTPOWKMN Ha SSPKOCTTA, KaKTo 1 C
6sna 1 YepBeHa MuUralla CBeTvHa.
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u  To3u NPoAyKT He € NpeaHa3HaYveH 3a
ynotpeba 3a npodecnoHanHm uenu, a
camo 3a IMYHaTa, fomallHa cgepa.

/A BHUMAHMUE! Murawata ceeTnmHa
He e nogxopsia 3a ynotpeba kato
npegynpeavTenHa CBeTNHa 3a
Tpaduka.

u To3n NpoayKT He e NOAXOAsLL,

@ 3a 06M4alHO OCBET/IEHME B
JOMaLLHN YCOBYS.

@® O6em Ha gocTtaBKaTa

Cnep pasonakoBaHeTO Ha npogyKTa

ce yBeperTe, Ye focTaBKarta e nmbiHa 1
BCUYKM YaCTu ca B U3PSAHO CbCTOSIHYE.
Mpenown ynotpe6aTa oTCTpaHeTe BCUYKU
OMakoBbYHN MaTepuanu.

AkyMynaTtopeH paboTeH MNPOXXeKTop
USB kaben
KpaTko pbKOBOACTBO

—_

OnucaHue Ha 4YyactTurte

LED cBetnnHa

MpeskntoyBaten 3a BKJ1/N3KJ1
BUHT Ha LWapHMPHO CbeanHeHne
Perynupyem kpak/pbKoxBaTka
Marnnt

MHovkaums 3a 3apexgaHe
ByToH 3a cbCcTOSHME Ha
akymMmynaTtopHata 6atepus
3awnTHa Kanadka

BxogHa USB 6ykca (tun C)
USB kaben

NoJo]~]«]~]-] ®

Slke]]



@® TexHn4ecku gaHHU

Tvn 3awumTa

LED enemeHTI:

1 COB-LED (Hec-
MeHsiem); ok. 20 W

MpoaykT:

165

AKymynatopHa
G6aTepus:

NnTneBo-noHHa
akymynaTtopHa
6atepus, 3,7V ---,
6000 mAnh,

22,2 Wh (He Moxe
[a ce CMeHsi oT
noTpeoduTens;
jonyctuma e
CMsiHa camo oT
KBannpuumpaHo
niue)

Mo Bpeme Ha 3apexpaaHe: /IsnonasanTe
camo Ha 3akputo. Camo ¢ noctaBeHa
3alLMTHa Kanayka | 8 | To3u NpoayKT e
3alLUMTEH CpeLLy npax 1 BOOHU CTpym

Bpewme 3a 3apexpaHe
Ha 13ToLLeHa
akymynartopHa
6atepus:

oK. 3,5 yaca

MpoabmKNTENHOCT
Ha cBeTeHe (npu
HanbfHO 3apefeHa

Bsna cBetnuHa
npu MakcrmanHa

(IP65).

USB kaben: IP20 (n3nonsBavite
CaMo Ha 3aKpuTo)

BxogHo

HanpeXXeHne/ToK

Ha USB: 5V=—2A

Pa6oTtHo MpooyKTbT MOXe

MONOXXEHNE: ha 6bae 13nonssaH
KakTo e nokasaHo
Ha cpurypa B
UM BbB BUCSALLO
NONIOXKEHNE.

Terno Ha npogykTa: | 700 g

06w pasmepu:

165 mm x 150 mm
x 44 mm

OvmknHa Ha USB
kabena:

oK. 1m

Makcumanna nnowy,
Ha ocBeTsBaHe:

225 cm?

akymynaTopHa WHTEH3UBHOCT:
6aTepus): OK. 2 4aca
bsina ceetnuHa B

Eko-pexunm: OK. 4 yaca
Mwurawia

ceeTnmHa SOS: OK. 8 4yaca
YepeeHa murawa

CBEeTNNHA: oK. 60 4aca

3a ynotpeba Ha 3aKpuTO U OTKPUTO

Knac Ha sawuTa:

/<>

CepTudumumpaHe:

HG13174:
GS (TUV SUD)
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YKA3AHME: 3axpaHBaLy 6510k He

€ BKJIloYeH B obema Ha gocTaBkaTa.
M3nonsBarite 3axpaHBsaLly 6nok SELV
C MakcumasnHo paboTHO N3XOOHO
HanpexeHne oT 5V (Uaw), 2 A.

YkaszaHua 3a
6e3onacHocCT

NPEAV U3MON3BAHE HA MPOAYKTA
CE 3AMO3HANTE C BCUYKMN YKA3A-
HWUA 3A BE3OMACHOCT U UHCTPYK-
LUK 3A YINOTPEBA! AKO MPEJABATE
TO3U NPOAYKT HA IPYTU JINLIA,
NPEQABAWTE CbLLIO U BCUYKU [10-
KYMEHTMW!

| A ] NPEAYNPEXXAEHUE!

OMACHOCT 3A XKUBOTA U
OMACHOCT OT 3JI0MOJIYKU
3A BEBETA U ELIA!

He ocTaBsiTe geua c onakoBbYHUTE
martepuvanu 6e3 Hag3op. BuHarun
OPbXTe felara gasneyd ot OnakoBbYHUTE
MaTepuani.

= To3u NpogyKT MOXKe Aa 6bae
N3MNoJf3BaH OT Aeua Haf 8 roamHu,
KaKTOo 1 OT Ninua C orpaHnyeHn
pur3n4ecKn, CEH30pHM UK
WHTENEKTYyasIHN CMOCOBHOCTY U C
nmnca Ha onuT W/Mnn NO3HaHUs, ako
Te 6baaT HabnwgasaHn unu ca 6unn
WHCTPYKTUPaHN OTHOCHO 6e3onacHaTa
ynoTtpeba Ha npoaykTa 1 paséupar
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CBbpP3aHUTe C TOBa PUCKOBE.
He ocTtaBsainTe geua ga urpasr ¢
npopykra. MNoyncreaHe n nogopbXKa
He TpsibBa Aa ce U3BbpLUBaT OT Adela
6e3 Haa3op.

B To3un NpoAyKT He € urpadka u
TpsibBa Aa ce AbpXXn N3BBbH obcera
Ha pgeua. [euaTa He ocb3HaBaT
OnacHOCTUTE, CBbpP3aHy ¢ 6opaBeHETO
C eNeKTpU4ecKn ypeau.

H He n3nonssainte NpoayKra, ako Ton
1Ma BUAMMM LLETN.

B Hukora He noTansinTe NPOAyKTa BbB
BOAA U Apyrn Te4HoCcTu!

H He nsBbpluBanTe N3MeHeHus
1M PEMOHTU No npoaykTa. LED
efieMeHTNTe He MoraT 1 He 6uBa ga ce
CMEHST.

B LED enemeHTUTE HE Ca CMEHSAEMMN.

m  KoraTto B Kpasi Ha CBOS1 XXNBOT
LED enemeHTuTE BeYe cnpar ga
bYHKLMOHMPAT, LENUST NPOAYKT
TpsibBa ga 6bae NogMEHEH.

/A NPEANASNUBOCT! Puck ot
usrapsiHus! 3a ga npegorspartuTe
n3rapsiHnsi, yBepeTe ce, Ye NPoAayKTbT
€ U3KJIIYEH 1 e N3CTMBaN Hal-Masiko
15 MUHYTW, Npegy fa ro gokocsare.
MpopyKTbT MOXE Aa cTaHe MHOro
ropeLy,.

B [1oCTbMHUTE MOBBbPXHOCTU, OCOBEHO
TepMoLLnayxbT, CTaBaT MHOIO ropeLyu,
KoraTo namnara pabotu.



OMNACHOCT OT NMO>XAP!
—-01m| MocTaBeTe NpoayKTa rno
TakbB Ha4uH, Ye Aa e

oTganedeH Ha Ha-manko 0,1 meTbp oT
ocBeTsBaHusA matepual. [NpekaneHo
obpasyBaHe Ha TomnMHa MoXe aa
[osefe [0 noxap.
A He
BKJIOYBalTE CBETNNHATA, aKO
NPOAYKTHLT € HACOYEH KbM 3ananuma
noebpxHocT. O6nbyBaHaTa
NoBBbPXHOCT 61 Morna ga nperpee unm
[a ce Bb3MiameHu.
He nocTtaesanTe ropsiLy cBeLwm nnm
OPYr USTOYHMLM Ha OTKPUT niaMbK
BbPXY WU B 61IM30CT OO NPOAyKTa.
He nsnonsBsaiite npogykTa B 6:130CT
00 N3TOYHMLM Ha TOMMMHA, Hanp.
OTOMINTENHX Tena Unn apyru ypeou,
KOVTO OTAaBar TorsmHa.
M3xBbpneTe npoaykTa, ako NPOAyKTbT
nnn USB kabenbT (10| ca noBpeeHu.
YBepeTe ce, 4e USB kabenbuT . He
MOXKe Aa 6bAe NOBPEAEH OT OCTpU
pbboBe nnn ropely npegmeTu. Mpegu
ynoTpe6ata passuiite USB kabena
HanbJTHO.
DocTtaseHusT USB kaben |10/ e
NnoaxopsLy, equHCTBEHO 3a yrnoTpeba ¢
TO31 NPOAYKT.
MwurawaTa cBeT/IMHa He e MopXopsLla
3a ynoTtpeba Kato npegynpenuTenHa
cBeTnnHa 3a Tpaduka.

V3knto4eTe He3abaBHO NPOAyKTa un
oTfheneTe 3axpaHsalysa kaben ot
nNpoayKTa, ako yceTuTe Mmpuama Ha
OrbH 1Ny gum. Bb3noxeTe npoBepka
Ha npogykTta oT kBanndbuumpaH
cneuuanucT, Npeamn Aa ro n3nonssare
OTHOBO.

Ako nanonssate USB
eneKTpo3axpaHBaHe, KOHTaKTbT
TpsibBa BUHarn a e necHofOCTbMNEH,
3a Ja Moxe npw cnewleH cnyyan USB
eneKTpo3axpaHBaHeTo 6bP30 Aa 6bae
oTAeneHo ot KoHTakTa. CrbniopgasanTe
CbLLO 1 PbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoarayus Ha NPon3BoAnNTeNs.
CvbniogaBaiiTe orpaHnyeHnsTa

1 3abpaHnTe KbM yrnotpebarta

3a aKymynaTopHu NPoayKTy B
NMOTEHLMaNHO OnacHy cuTyaumu,

KaTo Hanpumep Ha 6eH3MHOCTaHLMK,
netmwa, B 60 HMLM 1 T.H.

A He
nokpueaiiTe NpoaykKTa no Bpeme Ha
3apexxpgaHeto. CbLyecTByBa ONacHOCT
OT 3arpsiBaHe 1 nperpsiaHe.

Mpwn okayBaHe Ha NpoayKTa
MakcuMasHaTta B1CO4YMHa OT 2 m He
6vBa fa ce npesuyLlaBa.

MaseTe npogykTa OT EeKCTpEMHA
ropeLunHa n cTyg.
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YKasaHus 3a 6e3onacHoOCT
3a 6aTtepun/akymynatopHu
6aTtepuu

/\ OMACHOCT 3A )XUBOTA!

CobxpaHsiBanTe 6atepun/
aKymynaTopHu 6atepun Ha
He[OoCTbMNHO 3a Aeua MACTO.
He3abaBHO noTbpceTe nexkap npu
crny4ariHo norfibLuaHe.

OMACHOCT OT EKCINJ1o3us!
Ifé He 3apexpaite 6atepum 3a
efHokpaTHa ynoTtpeba. He
CBbp3BaiiTe HaKbco H6aTepun/
aKyMynaTopHu 6atepumn n/unm
He run oTBapsnTe. ToBa Mmoxe Aa
[oBefe [0 nperpsisaHe, noxap
WS EKCNIIO31MN.

B Hukora He xBbprisiite 6atepun/

aKyMynaTopHu 6aTepun B OrbH W
BOa.

= He nognarante 6artepun/

aKyMynaTopHU 6aTep|/|V| Ha MeXaHN4HN
HaToBapBaHWA.

®  Ako 6aTepun/akymynatopHu 6atepun
ca N3TeKIN, N3bArsanTe KOHTaKT
Ha KoXxara, ouuTe 1 nuraBugnTe ¢
xumunkanute! HesabaBHO n3nnakHeTe
3acerHatuTe MecTa C YnicTa Boaa u
noTbpceTe nekapcka nomodyy!
/\ HOCETE NPEAMNA3HU
@ PbKABULA! N3Teknu
unu noepepfeHn 6atepuun/
akymynaTtopHu 6atepum morat
Ja NPUHYHAT XMMUYECKM
N3rapsiHisi NPU KOHTaKT C
kKoxkaTa. B TakuBa cnyyaun BuHaru
HoceTe NoaxoasLUM nNpennasHu
pbKaBuLu.
= To3u NpoAyKT uma BrpageHa
akymMmynaTtopHa 6aTtepusi, KOATO
He MoXe fa 6bae CMeHeHa OT
notpebutens. VIssaxxgaHeTo nnm
cMsiHaTa Ha akymynaTtopHata 6atepust
Morat fa 6bAaT N3BbpLUBaHN Camo OT
npoun3BoANTENS, HEroBaTa cepBr3Ha
cny>x6a nam nogo6bHo KeanupuumpaHo
mue, 3a ga ce usberHart OrnacHOCTH.
Mpwn N3XBBLPNAHETO Ha NPOoAyKTa

06bPHETE BHNMAHNE, Ye TON CbaobpXXa

Puck ot nstuyaHe Ha 6arepumnte/
akymynaTtopHa 6atepusi.

akymynaTopHuTe 6atepum
B /136srBanTe eKCTPEMHIN YCNOBMS Ha

oKoJiHaTa cpefa v Temneparypu,
KouTo 6rxa Mornu ga okaxkat
Bb3OeicTBre BbpXy 6aTtepunte/
aKyMynaTopHuTe 6atepuu, Hanp.
OTOMNUTENHN Tena/npsika CnbHYeBa
CcBeTNnHa.
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® lMNpeau ynoTpebaTa

YKA3AHMUE: MNMpenopbyBame ga
n3nonseaTe NpofdyKra 3a NpPbB NMbT B
pamknTe Ha 1 MeceL, crneq, Nokynkara.

0 OTcTpaHeTe BCUMYKM ONMaKOBbYHM
mMarepuani oT npogykKTa.



@ 3apexpaHe Ha npoaykTa
YKA3AHUA:

3a ga nanonseaTe NpoaykTa 6e3
USB ka6en [10], npeau nanonasaHeTo
TpsibBa Aa 3apenuTe akymynatopHata
6artepus. MNpouenyparta no 3apexaaHe
npoabmkasa NpubaM3nTeNHo

3,5 yaca. AkymynaTtopHaTta 6atepus e
BrpageHa HenoaBvKHO Ha AbHOTO Ha
npogykTa.

MpopyKTbT pasnonara cbe 3awmTa
OT Npe3apexaaHe. Bbnpekn Tosa
TpsibBa Aa paseguHUTe NpoayKTa

OT eNleKTPO3axpaHBaHeTo, LLOM
3ape>XXOaHeTo € 3aBbPLUNIIO.
BpemeTo 3a 3apekgaHe Bb3/113a Ha
oK. 3,5 yaca, ako akymynaTtopHaTa
H6aTtepus e 6una npasHa.

MoxkeTe fa 3apeguTe akymynatopHata
6aTepus Ha npopykTa 4Ypes USB
ka6ena [10] ¢ noaxogsy, USB
3axpaHBalL, 650K (He € BKJIOYEH B
obema Ha focTaBkara). YeepeTe

ce, Ye N3XOHOTO HanpeXXeHne Ha
USB/n3xogHuaT Tok Ha USB Ha

USB 3axpaHBaLyusi 6510k cbBnaga

C BXOOHOTO HarnpexeHue Ha USB/
BXoAHMS ToK Ha USB Ha npopgykTa.
MocTaeeTe npogykTa B
HenocpeacTeeHa 6nmsocTt go USB
3axpaHBaLus 650K (He e BKIOYEH B
obema Ha focTaBkara).

Mpenwn nbpBarta ynotpeba 3apenete
akymynaTopHaTa 6aTepusi HambJIHO.

—_

3apepneTe akymynatopHarta 6atepusi,
korarto T4 ce nstowm (camo 1 LED
efieMeHT OT nHanKauuaTa 3a
3apexpare [6] mura).

Mpeon cbxpaHeHneTo: 3apenete
HambfHO akymynaTopHarta 6aTtepusi.
|_|pl/l AObNroCpoO4YHO CbXpaHeHne:
3apexxganTe HambHO akymynaTopHaTa
6aTepus Ha Bcekn 3 meceua.

OTBOpeTe 3aWMTHaTa Kanadka [ 8.
CebpxeTte USB wekepa (tvn C) Ha
USB ka6ena [10] ¢ BxogHaTa USB
6ykca (tun C) [9] Ha npogykTa.
CebpxeTte USB wekepa (Tvn A) Ha
USB ka6ena |10| ¢ noaxopsiy, USB
3axpaHBaLy, 610K (He € BK/OYEH B
obema Ha [ocTaBkara).

Cebpxete USB 3axpaHBaius
610K (He e BKIIO4YeH B obema Ha
JocTaBKaTa) C MOAXOASILL, KOHTaKT.
CbCTOsIHNETO Ha 3apsiaa Ha
akymynaTtopHaTa 6aTepus ce nokassa
Ha MHAVIKaLMsITa 3a 3apexaaHe [6].

CbcTosiHMe Ha CbcTosiHUe

NHAMKauusTa 3a Ha 3apsiga Ha

3apexpaaHe @ akyMmynaTopHaTa
6arepusa

1 LED mwura 0-25 %

1 LED cBetu,

1 LED mwura 25-50 %

2 LED cBeTsT,

1 LED mwura 50-75 %
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CbcTosiHMe Ha CbcTosiHue CbcTosiHMe Ha Kanauyurtet Ha
nHAMKauusita 3a Ha 3apsifa Ha 3esqieHaTa MHAMKaUus | aKkymynaTopHa
3apexpaaHe @ akyMyJnaTopHaTa 3a 3apexpaHe [6 ] 6aTepus
6aTepus .
1 LED cBetn 25 %
3 LED cBeTtsr,
1 LED mura 75-100 % | | 2 LED ceetat 50 %*
4 LED cBeTtar 100 % 3 LED cBetsaT 75 %*
0/ *
6. PaseguHete USB ka6ena [10] ot 4 LED ceersT 100 %
npoayKTa, 3a Aa npenoTepartuTe
paspexaaHe Ha akymynaTopHara ® Pa6ora
, gaTepV"‘- o A BHUMAHME! BrumvasaiiTe 3a
. 3aTBopeTe 3awmTHaTa Kanadka | 8 |, MONOYKEHNETO Ha BALLMTE PbUE,
npeav ,anmsnonssaTe HpOﬂ}/KTa Korato BbpTUTE perynnpyemms Kkpak/
OTH°B°'6 NPOTNBEH CllyHam npu pbkoxeaTka [4], 3a na naGerHeTe
ynoTpe6a Ha OTKPUTO MOXe fa 3aKneLyBaHe Ha NpLCTUTe.
nonagHe Bofa BbB BbTPELLUHOCTTA Ha
npoaykTa. YKA3AHMUE: CbxpaHeHaTa B
aKymynaTopHata 6aTepusi eHeprus
@ lNpoBepka Ha KanayuTeTa Ha 3axpaHBa ¢ Tok LED oCcBETUTENHOTO TSO.
aKymynaTopHaTa 6aTtepus = [lpomyKTbT MOXe Aa 6bae hukcupaH,
i KaTo ce 3akpenu ¢ MarHutute |5 | Ha
O Korato NpopyKTbT He ce 3apexaa:
perynmpyemust Kpak/pbkoxsaTtka
HaTtucHete 6yToHa 3a CbCTOSIHNE
KbM Mnsiocka, hepomarHmTHa
Ha akymynaTopHaTa 6aTepusi ,
NMOBbPXHOCT.
3a [a NpoBepuTe KanayuteTa Ha
B [lpogyKTbT MOXe fa 6bAe n3nona3saH
akymynaTtopHata 6atepus. 3eneHara
NHOMKaLWs 3a 3apexaaHe [6] nokasea Karo namna.
O 3aBbpTeTe perynpyemus Kpak/

KanauuTeTa® Ha akymynatopHaTa
6aTepuisi BbB BbTPELLUHOCTTA Ha
npogykTa.
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pbKoxBaTtka |4 | u ro dumkcupaniTte
B )KelaHOTO nosioXeHuve. 3a Lenta
3aTerHeTe BMHTA Ha LUapPHUPHOTO
CbefiHeHue | 3| C pbKa.

ToBa e pasyeTHa NPOLEHTHA CTOMHOCT Ha KanauuTeTa Ha akymynaTopHara 6atepusi,

a He OeCTBUTENHO N3MEPBAHE.
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PerynupyemusT Kpak/pbkoxBaTka
MOXXe CbLLO Aa 6bAe 3aBBbPTSH C OK.
180° Harope 1 No To3M Ha4nH ga 6bae
N3MNO0M3BaH KaTto pbKOXBaTKa.

Ynotpe6a kato LED
OCBETUTEJIHO TANO

3apeneTe NpoAyKTa HambJ/IHO, KaKTo
€ onucaHo B pasfena ,3apexxaaHe Ha
npogykra“.

MpogyKTbT MOXe Aa 6bae 13non3saH
B 4 pasnu4yHn pexunma. Msbupate
TE3N PEXUMU, KAaTO HaTUCKaTe
nocnefoBaTesiHo NPEeBKIIoYBaTeNs 3a
BKI/M3KIT[2].

MpeBkntroyBaTen
3a BKJ1/U3KI

Pexum

MpeBkntoyBaTen
3a BKJI/M3KI

Pexxum

HaTtuckaHe 1x:

Bsnata cBeTnnHa

HaTtuckaHe 4x:

YepeeHa murawia
CBEeTMHa

/A BHUMAHUE!
YepseHaTta

Muraila cBeT/iMHa

MOXKe [a OKaxKe
HeraTuBHU
Bb3OeNCcTBUS
BbPXY 30paBeToO
Ha cny4anHm
numual

® Mwurawara
CBET/IHA He e
nogxopsia 3a
ynoTtpeba Kato
npegynpeauTenHa

CBEeTU C MakcmMasiHa
cuna.

CBeTNHA 3a
Tpaduka.

HaTtuckaHe 2x:

bsanarta cBeTnuHa
cBeTn B EKo-pexnm.

N3kntiouBaHe Ha
cBeTmMHaTa.

HaTuckaHe 5x:

HaTtuckaHe 3x:

Mwurawa ceetnuHa
SOS (6s1na cBeTnMHa)

® Moaapb)XkKa 1 No4YncTBaHe

= Hwukora He notansanTe NpogyKTa BbB
BOAa UM Apyrn TEYHOCTU.

= He nsnonseaiite passhxaaiim
no4ncTsalLy cpencTea.

B [TpogyKTbT HE U3NCKBa 0OCNy>KBaHe.
LED enemeHTUTE He moraT fga 6baat
CMEHSIHU.
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O I'Ipep,vl MO4YNCTBAHETO:
- W3knioveTe npopgykra.
- OtcTpareTe USB ka6ena [10].

0 3aTsBopeTe 3alUMTHaTa Kanadka [8] Ha
BxogHata USB 6ykca [9].

O MouucTeainTe NpogdyKTa PELOBHO
CbC CyXa, He MbXeCTa Kbpna.
3a oTcTpaHsiBaHe Ha ynoputin
3aMbpcsABaHNSA U3MNON3BaNTE NEKO
HaBnaXKHeHa Kbpra.

® NsxBbpnsiHe

OnakoBkara e n3paboTeHa OT EKONOrNYHN
mMaTtepuanu, Kouto MoXke fa npeganere B
MECTHUTE NMYHKTOBE 3a PeLmKpaHe.

&) otnagbuuTe chb6nopaBaiiTe
MapKUpoBKaTa Ha ONakoBbYHUTE
mMarepuanu, Te ca MapKnpaHu CbC
CbKpalLleHus (a) u undpwu (6) cbe
CnepgHoTo 3HadeHune: 1-7:
nnactmacu/20-22: xaptus n
KapToH/80-98: KOMNO3UTHN
mMarepuanu.

N 3a pa3genHoTo cbbupaHe Ha
b
a

MpopykT:

Y OTHOCHO Bb3MOXXHOCTUTE 3a
k4
w " OTCTpaHsiBaHe Ha N3Ne3nus ot

ynotpeba NpoayKT KaTo oTrnagbk
ce nHgopmuparite ot Bawara

o6LUMHCKa nnu rpagcka ynpaBa.
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B nHTepec Ha onasBaHeTo Ha
OKoOJiHaTa cpefa He U3XBbpsnTe
n3nesnus ot ynotpeba

NPOAYKT 3aefHO C 6UTOBUTE
oTnagbuy, a ro npepavTe 3a
npaBuHO peunknmpaHe. 3a
cbbupaTenHMTe NyHKTOBE U
TAXHOTO PabOTHO BPEME MOXETE
Oa ce nHgopmMmumpare ot MecTHaTa
ynpaga.

1

LedekTHuTe nnn nstoweHn 6arepumn/
akyMmynaTopHu 6atepuu cnepga ga 6vaar
peunknupanu. NpepasanTe 6atepunTe/
aKymynaTopHuTe 6atepun u/unn NpoaykKTa
B NYHKTOBETE 3a peLmKMpaHe.

A

BatepuuTe/akymynatopHuTe 6aTtepun He
6vBa a ce U3XBbpPNAT 3aefHO C BUTOBUTE
oTnagbuu. Te Morar fa cbabpXxar
OTPOBHU TEXKW METaNM 1 noanexar Ha
cneumanHa npepaboTka. XuMn4eckuTe
CUMBOJIN Ha TEXKUTE METaNN Ca, KakTo
cnegga: Cd = kagmun, Hg = xunBak,

Pb = onoso. 3atosa npegasalite
naToLeHnTe 6atepuu/aKkymynaTopHu
6atepun B OOLLMHCKM CbbupaTeneH NyHKT.

LLleT BbpXy OKONHaTa

cpeaa nopaauv HenpasuiHO
o6e3BpexpaHe Ha 6aTepuute/
aKyMmynaTtopHute 6atepum!



® lapaHuusa

YBarkaeMu KNeHTH, 3a TO3n ypen
nonyyaesate 3 roguHu rapaHums ot
fatata Ha nokynkara. B cnyyan Ha
HECbOTBETCTBYE Ha NpoJyKTa ¢ Jorosopa
3a npogax6a Brne numarte 3akoHHO

npaBso Aa nNpegsBuTe peknamauns npen
npogasada Ha NpopyKTa npu ycnosusita
1 B CPOKOBETE, ONpeaenieHn B rnasa
TpeTa, pasgen |l n lll n raea yeTBbpTa OT
3akoHa 3a npegocTassHe Ha LdpoBO
CbabpXaHue 1 undpoBu ycnyru 1 3a
npopaxxba Ha ctoku (3MLCLYMC)*.

Bawwuwnte npaBa, npoustuyaiyy ot
rnoco4eHnTe pasrnopendu, He ce
orpaHu4aBaT OT HallaTta no-gosny
npefcTaBeHa TbproBcka rapaHums, He ca
CBbp3aHM C pasxoam 3a noTpebutennTe

1 HE3ABMCUMO OT Hesl MpofaBaYybT Ha
npogyKTa oTroBaps 3a nvncara Ha
CbOTBETCTBME Ha NoTpebuTenckara cToka
C poroBopa 3a npopaxo6a cbrnacHo
3ngcuync.

FapaHUNOHHM ycnoBus

lapaHUMOHHUAT CPOoK € 3 rognHn OT
Jarara Ha nosny4yaBaHe Ha cTtokara.
MaseTe nobpe opurnHanHaTa kacosa
6enexka. To3n OOKYMEHT € Heobxoanm
KaTo [oKa3aTencTBo 32 NoKyrnkara.
AKO B paMKnTe Ha TpU FOAnHN OT
JaTaTa Ha 3aKynyBaHe Ha TO31 NPOAYKT
ce nosiBn AedekT Ha martepuana unm

nNpon3BoACTBEH AeheKT, NPOAYKTLT

e 6bae 6e3nnaTHo PEMOHTVPAH Mn
3ameHeH. [apaHumaTa npegnonara B
paMK1Te Ha TPUFOAULLHUS rapaHLUOHeH
CPOK fia ce NpefcTaBaT AeeKTHUSAT
ypeq, kacosaTa 6enexkka (kacoBusT

O0H), KaKTO 1 BCUYKU OPYry OOKYMEHTH,
YCTaHOBABALLM HANIMYMETO Ha [edeKT n
NMCMEHO Aa Cce 0OSCHM B KakBO Ce CbCTOU
OedeKTbT 1 Kora € Bb3HUKHas. AKO
JeeKTbT e MOKPUT OT HallaTta rapaHums,
Bue Lie nonyymTe 06paTtHO PEMOHTUPAHNSA
UM HOB NPOAYKT. B cnyyain Ha 3amsaHa

Ha gedeKTHa CToka MbpBOHAYanHUTe
rapaHuUOHEH CPOK 1 rapaHLUOHHN
ycnoBus ce 3anassar. B cny4yan Ha
PEMOHT Ha AedeKTHa CToKa, CPOKbT Ha
peMoHTa ce NpnbaBsa KbM rapaHLMOHHUSA
CPOK. 3a eBEHTYalHO HANMYHNTE 1
yCTaHOBEHW noBpeamn 1 aedeKT oLLle npu
nokynkara Tpsibsa fja ce cbobLyM BegHara
cnep, pasonakoBaHeTo. EBeHTyanHuTe
PEMOHTU CNef, N3Tu4aHe Ha rapaHLMOHHNA
CPOK Ca cpeLly 3annaLiaHe.

PeMOHTBLT unu 3amsiHaTa Ha NpopykKTa He
nopaxpgart HoBa rapaHumsi.

O6xBaT Ha rapaHuusiTa

YpeobT € Npon3BeAeH MpUXKINBO
crnopep CTPOrnTe N3ncKBaHus 3a
KayeCcTBO 1 [OBPOCHBECTHO U3MNUTaH
npean gocTtaeka. lapaHumsaTa Baxu

3a gedbekTn Ha MaTepuana unm
npomnsBoacTeBeHn aedekTn. apaHunsTa
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He 06xBallla KOHCYMaTVBUTE, KakTo 1
YacTuTe Ha NPOAYKTa, KOUTO nognexar
Ha HOpPMasnHO N3HOCBaHe, Nopaan

KOETO MoraT fa 6baat pasrnexxgaHu
KaTo 6bP30 M3HOCBALLY CE YacTu
(HanpvMep hunTpu NN NPUCTaBKKW) NN
noBpeanTe Ha YynanBM YacTu (Hanpumep
npekbcBayn, 6aTtepun Unmn Takmea
NPOn3BEAEHN OT CTbKI0). lapaHuusaTa
oTnaga, ako ypeabT € NoBpefeH nopaau
HenpasuIHO N3MOoN3BaHe UK B pesyntat
Ha HEOCHLLECTBSIBAHE Ha TEXHMYECKa
nopgapbXxka. 3a npasunHaTa ynotpeba
Ha NpoaykTa TpsibBa TOYHO fa ce
cnasBaT BCUYKM YKa3aHWs B YMbTBAHETO
3a ekcnnoatauus. NpenHasHaveHne 1
OeNCTBMSA, KOUTO He Ce npenopbyBat

OT yMbTBAHETO 3a eKcrnnoaTauusi unm

3a KoUTO TO NMpeaynpexxaasa, Tpsabsa
3afb/KNTENHO Ja ce n3bsarear.
MpopyKTLT € NpegHasHayvyeH camo

3a 4acTHa, a He 3a NpodecroHanHa
ynoTtpeba. [Npu 3noynotpeda un
HenpasuIIHO TPeTUpaHe, ynotpeba Ha
cuna n Npu NHTEPBEHLUN, KOUTO He

Ca N3BBbPLLEHMN OT K/TOHA Ha Halms

OoTOpU3MpaH CepBn3, rapaHumsitTa otTnagaa.

Mpouenypa Npy rapaHUNOHEH cny4an

3a ga ce rapaHTupa 6bp3a obpaboTka
Ha Bawwwus cnyyan, cnegparite cnegHuTe
yKasaHus:
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e 3a BCUYKM 3annTBaHUs
NnoAroTBeTe Kacosara 6enexka
N NOEHTUMUKALNOHHNSA HOMEP
(IAN 487146_2501) kaTo gokasaTencreo
3a nokynkara.

e B3semeTe apTUKYNHUSA HOMEpP OT
habpuryHaTta Tabenka.

¢ [1py Bb3HMKBaHE Ha DYHKLMOHANHN Un
Opyry geeKTn MbpBO CE CBbPXETE
no TenedoHa N 4Ypes NMenn ¢
ponynoco4eHunst cepsuseH otaen. Cneg
TOBA LLie MNONy4UTE OOMbIHUTENHA
MHopMaLMs 3a YypexxgaHeTo Ha
BawaTta peknamauusi.

e Cnep cbrnacyBaHe C Halwnsi Cepeur3
MOXeTe fa na3npatute aedekTHus
NPOAyKT Ha noco4veHns Bu agpec
Ha cepBun3a 6e3nnaTHo 3a Bac,

KaTo NPUIoXNTE KacosaTa benexkka
(kacoBus 60H) 1 NOCOYMTE NMNCMEHO
B KakBO Ce€ CbCTOU AePeKTbT

1 Kora e Bb3HUKHas. 3a fa ce
nsberHar npobaemMmn ¢ NpPUeMaHeTo 1
OOMbAHUTENHN pa3xoau, 3a4b/MKUTENTHO
u3nonaeanTe camo agpeca, Konto Bu
e nocoyeH. OcurypeTe nanpawjaHeTo
Ja He e KaTo eKcrpeceH ToBap

UM KaTo Opyr crneuvaneH Tosap.
M3nparteTte ypena 3aejHO C BCUYKM
NPYHaANe>XHOCTU, AOCTaBEHW Npu
MoOKyrkara, U OCUrypeTe gocTaTb4yHO
CUrypHa TpaHCMnopTHa OnakoBKa.



PemOHTEH cepBu3/uU3BbHrapaHUMOHHO
o6cny)XBaHe

PeMOHTV U3BBbH rapaHuuaTa Mo)eTe aa
Bb3/10XKMTE Ha KNOHA Ha HalLus CepBu3
cpeLly 3annawiaHe. Toli ¢ yaOBONCTBYE
we Bu Hanpasn npegBapuTenHa
Kankynauus. Moxem ga obpaborsame
camo ypeau, KouTo ca JocTaTbyHO
ornakoBaHu 1 U3NpaTeHn ¢ nnaTeHn
TpaHCMOPTHU pPasxoau.

BHumaHwme: N3npaTeTte Bawus ypen Ha
KJIOHA Ha Hallns CepBU3 MOYNCTEH U C
yKasaHue 3a gedekra.

YpenuTe, NpeaMeT Ha N3BbHrapaHLMoHO
obcny>)KBaHe, N3NpaTeHn ¢ HennaTeHn
TPaHCMOPTHW PA3XOAMN — C HaNIOXKEH
nnarex, Kato eKCnpeceH unmn apyr
crneupaneH ToBap — He ce npruemar.
Hwne we na3sbpLunm 6e3nnaTHo
N3XBBPIISHETO Ha n3nparteHnTe oT Bac
nedekTHn ypean.

CepBu3HO o6cnyXxBaHe
Bbnrapus

Ten.: 008001184975
E-menn: owim@lidl.bg

BHocuten

Monsi, 06bpHETE BHUMaHUE, Ye
cnepBalLmsAT agpec He e agpec Ha
cepBu3a. [MbpBO ce CBbpXXETE C
rOpenocoYeHNsi CEPBU3EH LIEHTBP.

OBUM 66X & Ko.KI
LLndpTcbeprpace 1
74167 Hekapcynwm
lepmaHms

* Kato msndecko nuue — notpeburen,
HEe3aBUCKMO OT HacTosLaTa TbProBcKa
rapaHuus, Bue ce nonssare oT npasaTta
Ha 3aKoHoBaTa rapaHuusi, NpegocTaBeHa
OT 3aKoHa 3a npefocTaBsiHe Ha L poBo
CbAbpXXaHue 1 udpoBn yCnyr n 3a
npopax6ara Ha ctokn /3MNLUCLLYTIC/.
Mo-cneunanHo Brne nmarte npaso npwu
HECBHOTBETCTBME Ha CToKaTa fga 6bae
N3BbPLUEH PEMOHT UK 3amsiHa no Batw
n360p, OCBEH aKO TOBA € HEBb3MOXXHO
W € CBBbP3aHO C HEMPOMOPLIMOHATHO
ronemu pasxogu 3a npogasada. Bue
1vMaTte npaso Ha NPOMNOpPLUMOHAITHO
HamansiBaHe Ha LieHaTa uiv Ha pasBansHe
Ha [oroBopa Npuv HanMyme Ha ycnoBusita
Ha 4n. 33, an. 3 ot 3rMyCLYyTrIC.
YcnoBusiTa U CPOKOBETE Ha 3aKOHOBaTa
rapaHuus ca perfiameHTpaHun B rnaesa
TpeTa, pasgen |l n lll n B rmaea 4yeTBbpTa
Ha 3MuUcCLync

MapaHuuaTa nokpriea ChLuo 1
akyMmynatopHara 6aTepuist Ha NPOAYKTa.
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@ lMpouegupaHe B cny4am Ha
peknamauus

3a ga ce rapaHTMpa 6bp3a obpaboTka
Ha Bawara nopwbyka, Mons, cnegpaiTte
MOCOYEHNTE yKa3aHs:

Monsi, Npu BCUYKN 3annTBaHNA OPbXTE
Ha pasnonoXXeHre KacoBms 60H 1 Homepa
Ha apTtukyna (IAN 487146_2501) kaTo
[oKasaTencTBO 3a Mokynkara.

HomepbT Ha apTuKyna e Noco4eH Bbpxy
TMnoBaTa Tabenka Ha NpoAyKTa, BbpXY
rpasiopa Ha NpPoAyKTa, Ha 3arnasHara
CTpaHuLa Ha HaCTOSALLOTO PbKOBOACTBO
(oony BnsiIBO) MW BBPXY CTUKEpa

OT ropHaTa unv gonHara ctpaHa Ha
npoaykTa.

Mpwn Bb3HMKHANM YHKUMOHANHN AedeKTr
NN Opyrv NOBpPeamn MbPBO CE CBbPXKETE
no TenedoHa v No enekTpoHHaTa nowa
C MOCOY€eHNst MO-[0NYy CEepPBUS.

lMpoaykTa, KOWTO € perncTpupaH Kato
nedekTeH, MoXeTe Aa nsnpature

cnep ToBa 6e3 MOLLEHCKN pasxoau Ha
noco4eHns By cepBus, kKaTo NpUnoXxnTe
OOKYMEHT 3a 3aKynyBaHeTO (KacoB 60H) U
ornucaHve, B KaKBO Ce CbCTOM noBpepara
1 KOra e Bb3H/KHana.
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PDF ONLINE

parkside-diy.com

Ha parkside-diy.com moxeTe aa
pasrnegare 1 U3TernuTe ToBa n MHOMO
apyru pvkoBogcTea. To3n QR kop Bu
oTBexaa anpekTHo go parkside-diy.com.
36epeTe BawaTta cTpaHa n nocpecTsom
Mackara 3a TbpCeHe HamepeTe
pbKOBOACTBATA 3a eKcnioartaumsi.
BbBexxgaHeTo Ha HOMepa Ha apTukyna
(IAN) 487146_2501 we Bu otBege oo
PBKOBOACTBOTO 3a eKcryioarauus Ha
Bawws aptukyn.



® CepBu3s

Cepsus Bbnrapus
TenedoH: 008001184975
E-menn: owim@lidl.bg

A MapKnpoBKa 3a CbOTBETCTBME -
cbpbus

g3
IP65
ﬁ USB kabentbT 10| € noaxoasiiy

camo 3a yrnotpe6a B 3aKpuT
NMOMELLIEHVSA.
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XPNGILOTIOLOVHEVEG TIPOEISOTIOINTIKEG LTIOBEIEEIG KaL

GOMPBOAC . ... Seliba
ZOVTOHEG OONYIEG . ... et Telida
TTPOBAETIOUEVI KPIOM - + - v v et e e e e e et e e e e et e e e 2elida
MMEPIEXOUEVO CUOKEUAOIAG - - v v o v v vt et e e e e e e e e e e e Zelida
MTEPLYPAD HEPWV . o v vttt e e e e e e et e ettt et e 2elida
TEXVIKA OEGOUEVA . . v v ettt e et et e 2elida
Ymodeieig achaleiag. ... Selida
YTodeifelq aodpaAeiag yla praTapieG/oUO0WPEVTES « v v v v oo v v e v v e .. Zelida
MNPV TN XPAON . ... Teliba
DOPTION TOU TIPOIOVTOG « + v v v e et et et ettt e e e e ae e e e 2elida
‘EAeyx0G NG XWPNTIKOTNTAG TNG HTTATAPIAG. + + v v v o v v e e e v e e Zelida
AEITOLPYIAL. .. ... Seliba
XpNon WG AUXVIA LED . . .. oo e 2elida
ZUVTAPNON KALKABAPIOHOG. . ... ... Seliba
ATTOCGUPON . ... Telida
Eyyonon ... Seliba
ALEKTIEPQIWON TNG EYYUNONG « « v v vt e et et e e e et e e e e ae e Zelida
OB . . Selida
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XPNOOTIOLOVHEVEG TIPOELOOTIONTIKEG LTTOJEIEEIG Kal GUMBOA
2TIG TTapoVoeg 0dnyieg XPronG KAl oTn CUOKELAGIA XPNOIKOTIOOUVTAL Ol AKOAOUOEG
TIPOELOOTIOINTIKEG LTTOBEIEEIC:

To Tipoiodv €xel oxedlaoTtei wote
” va avtexel oe Bapld Pnxavikn
Kararovnon.

— _—— 2UuvexEG pevpa/taon

@ Katnyopia mipootaciag Il q’ >0ppoAo cbvdeong USB

( > Awapdote T1G 0dnyieg xpriong Qo EAdylotn amootaon aro 1o

TIPLV TN XPron. PwTI(OPEVO QVTIKEIYEVO

To ovupPoro CE emupefaiwvel Tn

c E ouppartdétnTa pe TIG 0dnyieg TG
EE Ttou 1ox00uv yia To TIpoidv.

AvOeKTIKO og okovn/vepo (IP65)

Eﬂ::l Migote To Stakdttn ON/ Yrodeielc aopareiag
OFF [2]. O8nyiec xelplopon
2WOoTA KAEIOPEVO ‘Ox1 owoTA KAEIOUEVO
TIPOOTATEVTIKO TIPOOTATEVUTIKO
Kkartdxi [8]. Kkartaxi [8].

GR/CY 71



EMNANA®OPTIZOMENOZ
MPOBOAEAZ EPIAZIAZ

@® Zuvrtopuec odnyiec

AuTO TO €yypado €ival pia GUVOTTTIK
€VTUTIN €KO00N TWV TIANPWV 00NYLWV
XPrNong. Zapwvovtag Tov Kwdiko QR,

Ba petaPeite amevbeiag otn oeAida
parkside-diy.com. ETuAé€te Tn xwpa
0ag Kal, JEow TnG pdokag avadrtnong,
avalntnote Tig odnyieg xpriong.
Katayxwpwvtag tov aplbuod mpoidvtog
(IAN) 487146_2501 6a petapeite otig
odnyieg xpriong yla to Tpoiov oag. Ot
oLVTOUEG 0dNyieg elval CLOTATIKO PEPOG
auToU Tou TIPOoiovTOoG. ECoikelwBeite Tipv
artd TN XPron Tou TIPOIOVTOG PE OAEG TIG
uttoSeifelg Aettoupyiag kat aoddAAelag.
®OuAd&Ete KaAd TIG oOvTopEG odnyieg Kal
mapadwote padi 6Aa ta gyypada, Kata
TNV o€ TIapPAdoaon TOL TIPOIOVTOG OE
TpiTOULG.

@® lMpoPAemtdépuevn Xpron

B To mpoidv TIpoopileTal yia xprion oe
E0WTEPLIKOUG Kal EEWTEPIKOVG XWPOULG
XWPIG NAEKTPIKEG OUVOEDELG, TT.X.
ouvepyeia, ykapadl rj amobrkeg KATtou
KTA. To TIpoidv Slabétel 2 pubuioelg
PwTelvoTNTAG Kal SV0 ALXVIEG
QAVAAQUTIAG, Mia AEUKM Kal pia KOKKIVN.

B AuTO TO TIPOIOV dev TipoopileTal yia
ETIAYYEAUATIKOUG OKOTTIOUG, AAAA POVO
yla IGIWTIKH, OIKIAKN XPron.
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A ENIOYAAKH! H Auxvia avaAautig
Sev evdeikvuTal yla xprion wg
TipoetdottoinTik Avxvia odIKNG
KukAogopiagc.

u AuTo TO TIPOIdY dev eival

KATAAANAO Yl GWTIOPO XWPEOUL
OE VOLKOKUPILO.

@ [lMepiexopevo cuokevaaoiag
MeTd TNV adaipeon Tou TIPOIOVTOG
arnd T ouokevaaia, BePawwbeite OTL
Sev Aeimel kavéva e€apTnua Kat OTL OAa
Ta e§apTruarta Bpiokovtal oe aplotn
katdotaon. Adaipéote 6Aa Ta LAIKA
ouoKeLAOIAG TIPLV ATIO TN XPrion.

1 Emavadopti{opevog Tipooieag
gpyaociag

KaAwblo USB

2 OvVTOpEG 0dNYyieg

—_

MNeplypadn pepwv
Auyvia LED

Awakorttng ON/OFF

Bida dpbpwong
PuBuilouevo Ttodrxelpohafn
Mayvritng

‘Evéelén doptiong

MANKTPO KaTAoTAoNG pTtatapiag
MPOOTATEVTIKO KATTAKL
Eiocodog USB (tuttou C)
KaAwbio USB

BleleN[o]al~]w]]-] ®




@® Texvika dedopéva

Katd tn ¢poption: Xpnotpotoriote pévo
o€ E0WTEPIKOUC XWPOUG. To TIpoidV
elval avBeKTIKO 0T oKOVN/TO TTITCIAlopa
vepoU (IP65) pévo pe ToTtoBeTnUEVO TO
TIPOOTATEVTIKG KaTtdKL [8].

LED: 1 COB-LED (6gv
avtikabiotaTay),
Tiep. 20 W

Mmnatapia: Mmatapia 1ovTwy
ABiov, 3,7 V=,
6000 mAh, 22,2 Wh
(xwpig duvatotnta
QVTIKATAOTAONG
aroé Tov xprotn, va
avtikabioTaratl povo
arto eEEIOIKEVPEVO
TEXVIKO)

Xpovog dpoépTIong

Kevng prtatapiag: | tep. 3,5 wpeg

Aldpkela

Aeltoupyiag

(ue TIARPWG Neukn Auyvia oe

dopTiopEVN MEyloTn évtaon:

pTtatapia): TIEP. 2 WPEG

NeUKN Auyxvia

oTn Aeltoupyia

e€olkovounong: Tiep. 4 wpeg

AvahdapTovoa

Auxvia SOS: Tiep. 8 wpeg

Kokkivn Auyvia

QVAAQUTIAG: Tiep. 60 wpeg

Katnyopia

TIpooTasiac: /<

KaAwdio USB: IP20 (xpnoluoTttolrote
HOVO OE ECWTEPIKOUG
XWPOUG)

Tdaon/pevpa

elocodov USB: 5V=—"-2A

©¢an Aettoupyiag: | To Ttpoiov propei
va xpnolgottolnBei
OTwG amelkoviletal
oTnVv elkova B
avapTnuevo.

Bapog

TIPOIOVTOG: 700 g

2 UVOAIKEG 165 mm x 150 mm

Slaotdoelc: x 44 mm

Mrkog kaAwdiou

USB: mep. 1m

Méeyiotn

eTidAvela

TPORBOANAG: 225 cm?

[a xprion oe ecwTePIKO Kal EEWTEPIKO

XWPo

Mototoinon: HG13.1'74: )
GS (TUV SUD)

TOmog mpootaciag

Mpoiov:

| IP65
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YMNOAEI=H: >t0 ttepiexopevo
ouokevaoiag dev Tiephaupavetal
TPodP0odoTIKO. XpnaOlUoTIo|oTe
TP0d0d0TIKO SELV pe péylotn tdon
epyaoiag 5 V (Uow), 2 A.

A Ymobeigelq aopaleiag

MNPIN TH XPHZH TOY MNPOIONTOX
E=OIKEIQOEITE ME OAEZ TIZ YIMNO-
AEIZEIZ ASOANEIAZ KAI TIE OAHTIES
XPHEHZ! AN AQSETE TO MNMPOION =E
AANA ATOMA, AQETE MAZI KAl ONA
TA EFTPAGA!

| A] NPOEIAOMOIHZH!

KINAYNOZ I'A TH ZQH KAI
KINAYNOZ ATYXHMATOZ lNA
BPE®H KAI MAIAIA!

Mnv aprivete ta tadid va ttaifouv pe ta
VAIKA cuoKkevaoiag xwpiq emipAeyn. Mnv
eTTpETETE OTA TTAUdSIA va TIAnaladouy Ta
UVALKA OLOKELAOIAG.

B To mpoidv ptopei va xpnotuottolnBei
aroé madid NAkiag 8 Twv Kat TTavw
KAl atto ATOUA PE TIEPLOPIOUEVEG
PUOIKEG, ALOBNTNPLAKEG N TIVEVUATIKEG
duvatoTnTeg N Pe EAAeldn epttelpiag
I/kat yvwoewv, epdoov eTtiTnpolvTal
r €xouv AdBel odnyieg wg Tpog TNV
aodaln xprion Tou TIPOIOVTOG Kal
KATAVOOUV TOUG OXETIKOUG KIVOUVOUG.
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Mnv adprivete Ta tawdid va maiouv pe
TO TIPOidv. O1 epyacieg kabapiopoL Kat
ouvTpnaong dev TIPETTEL va eKTEAoOLVTAL
arnd madid Xwpic emitipnon.

B To mpoidv dev eival Ttaikvidl kal TipETel
va ToTtoBeTeiTal o€ onpeia ota otoia
Sev gxouv Tipoofaocn tawdid. Ta taldia
eV €X0ULV ETTiyVWwan Twv KIvOUVWV TIou
oxeTi{ovTal e TO XEIPLOPO NAEKTPIKWY
OUOKELWV.

B Mnv XpnOIUOTIOLEITE TO TIPOIOV av €XEl
epdaveig CnUIES.

B Mnv BuBileTe TIOTE TO TIPOIOV OE VEPO
n AAAa vypd!

B Mnv TPOTIOTIOLEITE KaL PNV
€TTIoKeLACETE TO TIPOIOV. Ot Auyvieg
LED &ev ptmtopoUv Kat dev TIPETIEL va
avtikabiotavral.

B Ot Avyvieg LED 6ev eival
QVTIKATAOTAOCLHEG.

B Av ol Auyvieg LED &gev Aeitoupyoulv
oto Té\og NG Sidpkelag {wng Toug,
analteital avtikataotaon 0AOKANPOL
TOU TIPOIOVTOG.

/A MPOZOXH! KivSuvog sykadpatog!
Na tnv amoduyr| eyKavuatwy,
BeBalwBeite OTI TO TIPOIGV Eival
ATIEVEPYOTIOINUEVO Kal €X0LV TIEPATEL
TouAdylotov 15 Aetttd amd
OTLyMI TIOL ATIEVEPYOTIOINONKE TIPLV
TO ayyi€ete. To Tpoidv ptopei va
BeppavOei TTOAD.



O1 emipdveleg pe TIpocPBaon, e18IKA
TO BEPPOCUPPIKVOULEVO AATTIXO,
Beppaivovrtal TTOAL étav n Avyvia
Bpioketal og Aettoupyia.

KINAYNOZ MYPKATIAZ!
(--oiml TormoBeTroTE TO TIPOIGV KATA

TETOLOV TPOTIO, WOTE VA ATIEXEL
TouvAdylotov 0,1 PETPO amo 1o
avTikeipevo pwtiopou. H avartuén
uTtEPPOAIKNG BepudTNTAG UTIOPEL Va
odnynoelL og TIupKayLd.
A Mnv avaBete
ToV TIPOBOAEQ TIPOCAVATOAIOHEVO
oe eudAekTn eridavela. Mrmopei n
emiddvela va utrtepbeppaviei i va
avayel amoé TNV akTivoBoAia.
Mnv ToTtoBeTeiTE Avappéva Kepla n
AANEG YUUVEG PAGYEC TTAVW 1) KOVTA
OTO TIPOIOV.
Mnv xpnolJoTtoleite TO TIPOIOV KOVTA
o€ TINyEG BeppotnTag, OTwG TI.X-
BepuavTikd cwpaTa ) AANEC CUOKEVEG
TIOU EKTIEUTIOLV BePUOTNTA.
ATtoppipte TO TIPOIGV AV TO TIPOIOV N
T0 KaAwdio USB |10| uttootei {nuia.
BeBaiwBeite 6TL To kKaAWSI0 USB
arokAeietatl va vrtootei (nuid anod
AXUNPEG AKPEG ) TIOAD Bepud
avTIKEipeva. ZeTLAIETE TEAEIWG TO
kaAwdio USB [10] Ttpiv T xprion.
To mtapexopevo kalwdio USB
TIpoOopICeTal ATTOKAEIOTIKA yla Xprion oe
ouvduaopo Pe auTo TO TIPOIOV.

H Auxvia avaAaptng dev evdeikvutal
yla Xpron wg TIPOoEISOTIONTIKN Auxvia
008IKAG KUKAOPOPIAG.
ATIEVEPYOTIOINOTE APECWE TO TIPOIOV
Kal TpaPnéte 1o KaAwdio dpoéPTIONG
ard To TPoIdV CE TIEPITITWON TIOU
avTiAndBeite oopr Kapévou n

karmnvo. Napadwote To TPOIodV oe
€EEIOIKEVPEVO TEXVIKO Yla EAEYXO TIPLV
TO XpnotpyottoljoeTe Eava.

Av xpnolgotioleite TPoPoSOTIKO

USB, n mipiCa mtpetel va eival

TIAVTA APECT TIPOCRACIYN, WAOTE va
UTIOPEITE VA ATTOCLVOETETE Ypriyopa
10 TPododoTIKO USB oe Tiepimtwon
avaykng. Tnpeite, emiong, TIg odnyieg
XProNG TOUL KATAOKELAOTH.

Tnpeite TOUG TIEPLOPLOPOVG KAl TIG
ATIayopeVCELG TIOL LoXVOULV YIa TN
XPron TIPOIOVTWY TIOU AEITOLPYOUV
pe prtatapia oe Tbavwg eTTKiVOUVEG
OLVONAKEG, OTIWG TT.X. o€ Bev{lvadika,
agpodpodpla, VoooKoueia KTA.

A ]| NPOEIAONOIHEH! [V
KAAUTITETE TO TIPOIOV KATA TN SIAPKELa
™G $opTiong. YTtapyel kivduvog

va (eotabei kat va TtpokAnBei
uTtEPBEPAvVON.

Katd tnv avdptnon Tou Tpoidvtog unv
uTtepPaiveTte To PEYIOTO YOG 2 M.
MpootatedoTe TO TIPOIOV ATIO AKPAiES
VPNAEG Kal XapNAEG BeppoKPaTieg.
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Ymodeifelc aopaleiag yia
HTTaTapieq/cuCoWPEVTEG

/A KINAYNOZ OANATOY! QuAACOETE TIG

HTIATOPIEG/TOUG CLUOCWPEVTEG HAKPLA
ard adid. 2 TEPITITWOon KATATIooNG
kata Aabog, {nTrote aUEoWE TN
BonBela yatpou.

KINAYNOZ EKPH=HZ!

& Mnv ¢opTiCeTe TIC PN

eTTavapopTI(OPEVEG UTIATAPIEG.
Mnv BPaxUKUKAWVETE Kavn

UnVv avoiyeTe TIG prtatapieg/
TOUG OUCOWPEUTEG. Evdéxetal
va TIPoKANBei uTtepBEpUavan,
TIUPKAYLA 1) €KPNEN.

B Mnv pixvete TIOTE TIG PTIATAPIEG/TOVG

OLOOWPELTEG 0TN PWTIA 1) O vEPO.

B MnVv aokeite pnXaviko ¢opTio oTIg

UTIATAPIEG/TOUG CUCOWPEVTEG.

Kivéuvog diapporng Twv pyratapiwv/
OUOCWPEVTWV

B AmogUyeTe TIG aKpaieg OLVONKEG
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kal Beppokpaacies Ttov pttopei va
€TINPEACOLV TIG PTIATAPIEG/TOUG
OUOOWPEUTEG, OTIWG TL.X. TA BEpPavTIKA
owpata/n ageon nAlakn aktivoBoAia.

2 € TepimTwon dlapporg Twv
MTIATAPLWV/CUCOWPEVTWY, ATIOPUYETE
NV eTIadr] TWV XNUIKWV OLCLWV

pe TO 8€ppa, TA PATIA KAL TOUG

GR/CY

o

BAevvoyovoug! KabBapiote apeowg TIg
TiPooBeBANUEVEG TIEPLOXEG e KABAPO
vepo Kal ETIIKOVWVAOTE PE TO ylaTpo
oag!

®OPATE NMPOZTATEYTIKA
FANTIA! Ot prtatapieg/
OUOOWPEUTEG TIOL TIAPOUCLALOLY
Slappon 1} €xouv vTtooTei PAARN
UTIOPOULV VA TIPOKAAEGOULY
eykavuaTa Kata tnv enadn Ye To
OEPUA. Z€ QUTEG TIG TIEPITTTWOELG
$opdTte TTAVTA KATAAANAQ
TIPOOTATEUTIKA YAVTIQ.

To TtpoidV SIABETEL Yla EVOWUATWHEVN
uttatapia xwpic duvatdétnTta
QVTIKATACTAONG aTIO TO XPROoTN.

H adaipeon i avtikatdotaon tng
UTIaTapiag TpETIEL va eKTEAEITAL

HOVO aTtd TOV KATAOKELAOTH, TO
KEVTPO €ELTINPETNONG TIEAATWY TOU

1 TTAPOMOIWG EEEIOIKEVPEVO TEXVIKO
yla tnv artoduyn Kivduvwv. Katd

TNV anopphn Tou TIPOIOVTOG AABETE
uTIOYN OTL TIEPLEXEL PTTATApIa.

® Mpw T Xprion

YMNOAEI=H: ZvuviotdTal n ipwtn xprnon
TOU TIPOIOVTOG €VTOG 1 prjva amo tnv
ayopd tou.

O Adalpéote OAa TA LAIKA CLUOKELAGCIAG

ard To TIPOoIov.



® DopTion TOL TIPOIOVTOCG 0 Mpw v amnobrikevon: Poptiote
YMOAEIZEIS: TARPWG TNV pratapia.
= [0 T XPrON TOL TPOIOVTOC XWPIC 0 e TepimTwon amobrikevong yla

Ka\®5io USB [10] 8a mpémet va peyaho xpoviko diaotnua: Poptilete

POPTIOETE TNV PTIATAPIa TIPLV TN
xpron. H diadikacia ¢déptiong Siapkei
Tiepimou 3,5 wpeg. H pmatapia eivat
oTafepd EVOWHUATWHEVN OTO KATW
MEPOG TOUL TIPOIOVTOG.

To mpoiodv dlabeTel ipooTaacia
uTtEPPOPTWONG. QOTOCO, TIPETIEL

Va ATTOCLVOEETE TO TIPOIOV ATIO TV
TIAPOX NAEKTPIKOVD PEVPATOG PETA TNV
OAOKARpWoN TNG POPTIONG.

H ¢option Sapkei Ttep. 3,5 wpeg 6TAV
n yratapia eivat kevn.

Mrmopeite va poptioete TNV

pTtatapia Tou TIPOoIdVTOCG HECW TOL
kaAwdiou USB [10] pe kataAAnio
TPp0P0odoTIKO USB (6ev TepidapPBavetal

OTO TIEPLEXOPUEVO GLUOKELATIAG). Katdotaon €voel§ng Kataotaon
BeBaiwBeite 611 n TAon £€650v USB/T0 | popTiong [6] $opTiong TnG
pelbpa e666ov USB tou TpododoTikol gmarapiag
USB ocupdwvei ye Tnv tdon elcé66ou . _oF o
USB/10 pebpa elo66ouv USB tou Avapooprivet 1 LED 0-25 %
'r[po'l'c')v'roc‘ 1 LED anBSl,

ToTIOBETHOTE TO TIPOIOV SiTIAd OTO 1 LED avaBoofrivet 25-50 %
TpododoTiké USB (bev mepihapBavetal | 2 |LED avéBouy,

OTO TIEPLEXOHUEVO CLUOKELADIAQ). 1 LED avaBooPrivet 50-75 %
QopTiote TAAPWG TNV PTtatapia TpLv 3 LED avapowy

mwrmpwmxenon. 1LED avaBooB,'va 75-100 %
Qoptiote TNV pmtatapia poAG n °
e€avtAnBei (avaBooPrivet povo 1 LED 4 LED avafouv 100 %

e évdelEne poptiong [6).

TIANPWG TNV prtatapia ava 3 prAveg.

—_

. AVOIETE TO TIPOCTATEUTIKO KATIAKL [8].

2. >uvdeaote to Buopa USB (tuttou C) Tou
kaAwsiou USB [10] otny eicoso USB
(toTou C) @ TOU TIPOIOGVTOG.

3. Zuvdeote To Buopa USB (toTtou A)
Tou kaAwdiov USB [10] oe katdAnAo
TPpododoTikd USB (6ev epilapPBavetat
OTO TIEPLEXOPEVO CLUOKELATIAG).

4. Xuvdéote 10 TpododoTikd USB (Sev
TIEPIAQUBAVETAL OTO TIEPIEXOUEVO
ouokeLaoiag) oe KATAAANAn Tipica.

5. H katdotaon ¢opTiong TNG pmarapiag
uttoSelkvUETAL ATTO TNV €VOEIEN

Poptiong [6].
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6. Amoouvdeate To kahwdio USB
ard To TPoidv yia Tnv artoduyn
ekdOPTIONG TNG YTTaTapiag.

7. KAeiote TO IPOOTATEVTIKO KATTAKL
TIPLV TN VEQ XPrion TOU TIPOIOVTOG. €
SladopETIKN TIEPITITWON EVOEXETAL VA
€loXWPNOoEL VEPO OTO TIPOIOV KATA TN
XPron oe eEWTEPIKOUG XWPOUG.

@ 'EAcyXo0C TNG XWPnTIKoTNTAG
™™g pymarapiag

O Av 10 TIpoiodv dev poptiletatl: MEaTe
€ava To TIANKTPO KATACTAONG
pTtatapiag | 7] yia va eAeyEeTte
XWPENTIKOTNTA TNG PTtatapiag.
H mtpaotvn évdelen doptiong [6]

® Acitoupyia
/A ENIOYAAKH! Mpooé€te Ta xépla oag

otav yupilete To pLBUILOPEVO TTIOSY
N xelpoAapri [4] yia tnv amoduyn
oLVOAYNG TwV SaxTOAWV Cag.

YMNOAEI=H: H evépyela Tou amobnkevdetal
otnv prarapia tpododoTel pe pevpa
Auxvia LED.

Mropeite va OTEPEWOETE TO

TIPOIOV PHECW TOUL PayvhTn

TOU pLBPIOPEVOL TTOBLOV/TNG
Xelpohaprc [4] oe pia emtimesn,
oldnpopayvnTikn emidavela.

To Tpoidv pttopei va xpnolpottolnOei
w¢ Avyvia.

O Tupiote 10 pLBUILOPEVO TIOOVTN
XEPOAQPN |4 | KalL OTEPEWTTE OTNV
emmBupntn B€on. Zoi€te T Bida
apBpwonc [3] pe to xépt oag. To

UTTOSEIKVUEL TN XWPENTIKOTNTA® TNG
gTtatapiag mou gival TottofeTnuévn
OTO TIPOIOV.

Katdotaon tng mpacvng Ztaéun PUBLICOHEVO TOSUN XepoNaPn (4]
évde1Eng ¢poptiong [6] pmarapiag HTIOPEL, ETIIONG, VA YUPIOEL KAl Kata

; N Tiep. 180° Tpog Ta dvw Kat va
1 LED avape 25 % xpnouuortoinBei wg xelpoAafn.
2 LED avdaBouv 50 %* ) )
3 LED avaBouv 75 %* ® Xpron wq Avxvia LED

. N 0 ®oprtiote TTANPWG TO TIPOIGV clUPWVA
4 LED avafouv 100 % LE TNV TEEpLYPacd TG EVOTNTAC

«DodPTION TOL TIPOIGVTOG».

*

Katd mipoogyylon TtooooTo TNG XWENTIKOTNTAG PTTAaTapiag, Xwpic Opwe va TIpoKeLTal
Yla TIpAypatikn PEtpnon.
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0 To mpoidv vttooTnpilel 4 SLIadpOoPETIKEG
Aettoupyieg. ETuAEETE QUTEG TIG
Aettoupyieg TieCovtag emavelnupéva
T0 SlakdTTn ON/OFF [2].

Awakomtng | Aettouvpyia

ON/OFF

Meéote 1x: | H Agukn Auxvia avapet otn

MEyLOTN €vTaon.

Meéote 2x: | H Agukn Auxvia avdapet otn

Aeltoupyia e€olkovopunong.

Meéote 3x: | Auxvia avahapting SOS

(Aeukn Auyvia)

Meéote 4x: | KOkKivn Auyxvia
avaAauTing
/A EMNIOYAAKH!
‘Otav avapBoofrivel
N KOKKLVN Auyxvia
avaAapTing, evogxeTal
va €TNPeaoTei n vyeia
evaiobnTwv atopwv!
= H Auyvia avaAautig
bev egvéeikvutal
yla xprion we
TIPOEIOOTIOINTIKN
Auxvia odIKAG
KukAodopiag.

Meéote 5x: | H Auxvia oprjvel.

@® Xuvtnpnon Kat Kabaplopuocg

Mnv BuBileTe TIOTE TO TIPOIOV OE VEPO
N AAAa vypa.

Mnv xpnoluottoleite dlaBpwTika
KaBapLoTIKA.

To Tpoiodv dev xpeldletal ouvtrpnon.
O1 Auyvieg LED &ev avtikaBiotavtal.
Mpwv Tov kabaplopod:

— ATtevepyoTIOIOTE TO TIPOIOV.

~ Amoouvdeote To Kahwdio USB [10].
KAgioTE TO TIPOCTATEUTIKO KATIAKL
e e10680v USB [9].

KaBapilete TaKTIKA TO TIPOIdV

Je éva aTeyvo Ttavi xwpig xvoudt.
Xpnotgotoinote eAadppwg vypo Tavi
yla TNV QTTOPAKPLVON TWV ETTIHOVWV
pUTIWV.

® Anooupo

H ouokevaoia amoteAeital amo vAKA
PIAIKA TIpOG TO TIEPIBAAAOV, Ta oTToia
UTIOPEITE VA SLABECETE OTOUC XWPOULG
avakOKAWGNG TNG TIEPLOXAG Oag.

C

) UAMIKWV OLUOKELAOIAG Yia ToV
Slaywplopod attoppIPPATWY, avTtd
glval xapaktnplopéva arno
ouvtopEeLoELS (a) Kal aplBuoug (b)
Me TNV akoAoubn onuacia: 1-7:
TIAQOTIKA/20-22: xapTi Kal
XapTOVI/80-98: olLVOETO LAIKO.

N MpooggeTe TOV XAPAKTNPLOUO TWV
b
a
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Mpoiodv:
e MNa TAnpodopieq OXETIKA pe
7 " TIG duvatdéTNTEG ATIOPPIPNG
TOU TIPOIOVTOG TToL eV
XpPnolJoTtoleital TIAEOVY,
artevbuvBeite oTIC ApPOdIEG
UTINPETIEC TNC KOLVOTNTAG ) TOU
&rpou oag.

lNa tnv pootaaia Tou
TEPIPBAAAOVTOG, PNV ATIOPPITTTETE
TO AXPNOTO TIAEOV TIPOIOV OoTA
OIKIOKA aTtoppippata, aAAd
mapadwote To oTa 1dIKA Kévtpa
amnéppwpng. MNa ta onueia
OUANOYNG KAl TIG WPEC AetToupyiag
Toug arevbuvbeite oTIC APPOBIEG
UTTNPECIEG.

1

Ol EAATTWHATIKEG 1 €EQVTANUEVEG
eTTavapopTICOPEVEG UTIATAPIEG TIPETIEL VA
avakukAwvovtat. Aivete TIG pyrtatapieg/
etavadopTI{OpeEVEG PTtatapies kavn

TO TIPOIOV TTiow oTa dlabéaipa KEvipa
OULANOYNG.

A

ATtayopeveTal N ATIopPIPn TWV
pTtataplwv/emmavadopTilOpevwy
MTIATAPLWY OTA OIKIAKA ATIoPPIUPaTa.
Evéexetal va mepiexouv dnAntnplwdn

Kataotpodn tov
TiePIBAAAovVTOG AOYyw
eopaipévng anoppPng
Hrtatapliwv/emavadpopTi{OueEVWV
Hrataplwv!
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Bapea pETalAa kal cuyKataAéyovtal

ota arnoppipparta edIKAG emegepyaaiag.
Ta xnuika cOpBoAa Bapewv JETAAWY
eival Ta akoAouvba: Cd = Kadpio,

Hg = Y&papyupog, Pb = MoAuBéog. lNa to
AOYO auTO TIAPAdWATE TIC EEAVTANMEVEG
uTtatapieg/emtavadopTi{OPeEVEG PTIaTapieg
ota Kat@AAnAa onueia cuAAoyng.

® Eyyonon

To TPOIOdV KATAOKELATTNKE CUUdWVA

Je auotnpEg katevBuvtrpleg odnyieg
TIOLOTNTAG Kal EAEYXONKE ETTIIUEAWG

TIPLV attd TNV TIapddoon. e TePITTTwon
€ANATTWHATOC LAIKOU I} KATAOKELNG, EXETE
voppa SIKalwpata Evavtl ToU TIWANTH Tou
TIPOIOVTOG. Ta vouikd oag Sikaiwpata dev
Tieplopifovral pe olovonTIoTE TPOTIO ATIO
TNV avadepopven TIAPAKATW £yyovnon.

H eyyOnon yla to Tpoidv autd avepxetal
oe 3 €tn amnod tnv nuepopnvia ayopdag. O
XPOVOG €yyonong apxicet v nuepounvia
ayopdg. PuAd€te Tn yvrola anoddeen
ayopdg og oiyoupo PEPOG, KABWE auTd TO
gyypado aralteital wg armodeIKTIKO TNE
ayopdg.

‘OAeg oL CnuIEG N Ta eAATTWHATA, TA
ortoia LTTapXoLV AdN KATA ToV XPOVOo TNG
ayopdg, TPETIEL va avadEpovTal Xwpiq
KabuoTtEépnon PETA TNV ATTOCUOKELATIa
TOU TIPOIOVTOG.



2 € TIEPITITWON TIOL EVTOG SlACTAPATOG

3 eTwv armod TNV nuePOUNvia ayopdg

QauTo TO TIPOIOV TIACOLGLACEL KATTIOLO
EAATTWHA LAIKOU 1} KATAOKELNG, TO TIPOIOV
eTtiokevadetal ) avrikabiotatal arnod

epag dwpeav Katd tn Sk pag ettiAoyn.

O xpovog gyyvnong dev etekTeiveTal
AOyw TIapoxnG lkavottoinong aro tnv
€ubuvn yla TPaypaTika eAattwparta. Auto
loxVel Kal yla e€apTrpaTa Ta oTtoia €xouv
QAVTIKATAOTAOEL | ETIIOKELACTEL.

AuTr n eyyonon Ttavel va oxLeL, €AV OTO
TIPOIOV TIPOKARBNKe Cnuid, 1 eav autod
XpnolJoTtontnke fj ouvtnERBNKE Pe Un
evdedelyuévo TpOTIO.

H eyyonon kaAOTTTEL EAATTWHATA OTO
VAIKO Kal TNV Kataokeur. Auth n eyyvnon
Sev adpopd oe PépPn TOL TIPOIOVTOG, TA
oTtoia LTTOKEWVTAL 0 PUCLOAOYIK PBopd
Kl CLUVETIWG BewpouvTal avaiwatpa (Tt.x.,
pTtatapieg, EVKAUTITOL CWANVEG, Puaiyyla
XPWHATOG), ouTe og {nNUIEG OE eLBpavaTa
eapTruata, OTIwe SIAKOTITEG ) YUAAlva
eapTruara.

H eyybnon kaAuTtTEL, €TTiONG, TNV pTtatapia
TOU TIPOIOVTOG.

Me TNV avTiKataoTaon TNG CUOKEUNG,
obpdwva pe to NOMOZ 2251/1994,
EEKIVAEL EK VEOU 0 XpOVOG eyylNoNG.

@® Aiekmepainon tng eyyonong
lMNa va diacpaliotei n ypriyopn

emefepyaoia Tov arTnuaTog oag,
QAKOAOUBNOTE TIG TIAPAKATW UTTOSEIEEIG:

Na OAa ta epwTrpata EXeTe TIPOXELPN
TNV TAPeLakr] amodelén Kat Tov apldpo
Tipoiovtog (IAN 487146_2501) wg
amodEIKTIKO TNG AyoPdq.

O aplBuodg poiovTog avaypdadetal

OTNV TIVaKida TOTTIOU TIOL UTTAPXKEL OTO
TIPOIOV, €ival xapayuévn aTo TIPoiov,

0oTO €§WAHUVANO AUTWV TWV OSNYLWV (KATW
aplotepd) i} 0TO AUTOKOAANTO OTNV TIOW N
KATW TIAEUPA TOL TIPOIOVTOG.

2 e TePITITWAN TTIOL TIPOKLYOULV oPAipata
Aettoupyiag i dAAou eidoug eraTTwpATA,
ETIIKOLVWVAOTE APXIKA HECW TNAEDWVOUL

r email e To TPAPA €ELTINEETNONG TIOL
avapEPETal TIAPAKATW.

‘Eva mtpoiodv 1tou kataypddeTal we
EANATTWUATIKO, PUTIOPEITE KATOTILV VA TO
QATIOOTEIAETE XWPIG TAXUSPOUIKA TEAN
OTNV YVWOTOTIOINUEVN Og £0AG SlevBuvan
€EUTINPETNONG TIEAATWV, ETIICLUVATITOVTAG
TNV anodelfn ayopdg (tapelakr) arodelén)
Kat brtodelkvOovTag TIOLO €ival TO
eNATTWUA Kal TIOTE EPPAVIOTNKE.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

21n dievbuvon parkside-diy.com propeite
va KaTeRAoeTe auTto Kat TIOAAG dAAa
eyxelpidla. Me autédv tov kwdikd QR,

Ba petaPeite amevbeiag otn oeAida
parkside-diy.com. ETuAé€te Tn xwpa

0ag Kal, JEow TnG pdokag avadrtnong,
avalntnote TIg odnyieg xprong.
Katayxwpwvtag tov aplbuod mpoidvtog
(IAN) 487146_2501 6a petapeite otig
odnyieg xpriong yla To Tpoidv oag.
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® Zépfig
ZépBic EANGda

TnA: 00800 491800674
Email: owim@lidl.gr
@ zéppig Kompog
TnA: 8009 4211
Email: owim@lidl.com.cy

AAA 2epPikn odppayldag cuppopPwong

ce
IP65
ﬂ To KaAwdlo USB [10] tpoopileTat

QATTOKAELIOTIKA Yl Xprion o€
€0WTEPIKOUG XWPOUG.
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Verwendete Warnhinweise und Symbole
In dieser Bedienungsanleitung und auf der Verpackung werden die folgenden
Warnhinweise verwendet:

Gleichstrom/-spannung

T

Das Produkt ist darauf ausgelegt,
schwerer mechanischer
Beanspruchung standzuhalten.

@

Schutzklasse llI

Y

USB-Verbindungssymbol

i)

Lesen Sie vor dem Gebrauch die
Bedienungsanleitung.

Minimaler Abstand zu
beleuchtetem Material

Cce

Das CE-Zeichen bestétigt
Konformitat mit den ftr
das Produkt zutreffenden
EU-Richtlinien.

Staubdicht/Wasserstrahlen-
geschiitzt (IP65)

@

EIN-/AUS-Schalter
drticken.

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

Korrekt verschlossene
Schutzkappe [8].

Unvollsténdig
verschlossene
Schutzkappe [8].
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AKKU-ARBEITSSTRAHLER

® Kurzanleitung

Bei diesem Dokument handelt es sich
um eine verkirzte Druckausgabe der
vollstdndigen Bedienungsanleitung.
Durch das Scannen des QR-Codes
gelangen Sie direkt auf parkside-diy.com.
Wahlen Sie lhr Land aus und suchen

Sie Uber die Suchmaske nach den
Bedienungsanleitungen. Mittels Eingabe
der Artikelnummer (IAN) 487146_2501
gelangen Sie zur Bedienungsanleitung
fur Ihren Artikel. Die Kurzanleitung ist
Bestandteil dieses Produkts. Machen Sie
sich vor der Benutzung des Produkts mit
allen Bedien- und Sicherheitshinweisen
vertraut. Bewahren Sie die Kurzanleitung
gut auf und handigen Sie alle Unterlagen
bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit
aus.

@® BestimmungsgemaBe
Verwendung

®m  Das Produkt ist zur Verwendung in
Innen- und AuBenbereichen ohne
elektrische Anschliisse vorgesehen,
z. B. Werkstétten, Garagen oder
Gartenhitten etc. Das Produkt verfugt
Uber 2 Helligkeitseinstellungen, sowie
weiBes und rotes Blinklicht.

® Dieses Produkt ist nicht zur
Verwendung flir gewerbliche Zwecke,
sondern nur flr den privaten,
héauslichen Bereich bestimmt.

/A ACHTUNG! Das Blinklicht ist nicht als
Verkehrs-Warnleuchte geeignet.
L] Dieses Produkt ist nicht zur
@ Raumbeleuchtung im
Haushalt geeignet.

® Lieferumfang

Uberpriifen Sie nach dem Auspacken des
Produktes, ob die Lieferung vollstandig
ist und alle Teile in ordnungsgemaBem
Zustand sind. Entfernen Sie vor der
Verwendung sdmtliche Verpackungs-
materialien.

Akku-Arbeitsstrahler
USB-Kabel
Kurzanleitung

—_

Teilebeschreibung

LED-Licht

EIN-/AUS-Schalter
Gelenkschraube
Verstellbarer FuB/Handgriff
Magnet

Ladeanzeige
Akkustatus-Taste
Schutzkappe
USB-Eingangsbuchse (Typ C)
USB-Kabel

BleoleN[o]o]~]«w]>]-] ®
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@® Technische Daten

LEDs:

1 COB-LED (nicht
austauschbar);
ca.20 W

Akku:

Lithium-lonen-
Akku, 3,7 V=-,

6 000 mAh,

22,2 Wh (nicht
durch den Benutzer
austauschbar;
Austausch nur
durch qualifizierte
Person zuléssig)

USB-Kabel: IP20 (nurin
Innenrdumen
verwenden)

USB-Eingangs-

spannung/-strom: [5V=""-2A

Ladezeit flir leeren
Akku:

ca. 3,5 Stunden

Leuchtdauer
(bei vollstandig
geladenem Akku):

WeiBes Licht in
maximaler Starke:
ca. 2 Stunden

WeiBes Licht im

Betriebsposition: Das Produkt kann
wie in Abbildung B
dargestellt oder
hé&ngend verwendet
werden.

Produktgewicht: 700 g

Gesamt- 165 mm x 150 mm

Abmessungen: x 44 mm

USB-Kabellange: ca.1m

Maximale

Projektionsflache: | 225 cm?

AuBenbereich

Zur Verwendung im Innen- und

Zertifizierung:

Eco-Modus: ca. 4 Stunden
SOS-Blinklicht: ca. 8 Stunden
Rotes Blinklicht: ca. 60 Stunden
Schutzklasse: /<0
Schutzart

Produkt: | IP65

Wahrend des Ladens: Nur in
Innenrdumen verwenden. Dieses
Produkt ist nur mit der aufgesetzten
Schutzkappe [8] staubdicht/
strahlwassergeschutzt (IP65).

86 DE/AT/CH

HG13174:
GS (TUV SUD)

HINWEIS: Ein Netzteil ist nicht im
Lieferumfang enthalten. Verwenden Sie
ein SELV-Netzteil mit einer maximalen
Arbeitsausgangsspannung von 5 V (Uoy),

2A.




A Sicherheitshinweise

MACHEN SIE SICH VOR DER VERWEN-
DUNG DES PRODUKTES MIT ALLEN
SICHERHEITSHINWEISEN UND GE-
BRAUCHSANWEISUNGEN VERTRAUT!
WENN SIE DIESES PRODUKT AN
ANDERE WEITERGEBEN, GEBEN SIE
AUCH ALLE DOKUMENTE WEITER!

LEBENSGEFAHR UND
UNFALLGEFAHR FUR
SAUGLINGE UND KINDER!

Lassen Sie Kinder nicht mit dem
Verpackungsmaterial unbeaufsichtigt.
Halten Sie Kinder immer vom
Verpackungsmaterial fern.

u Dieses Produkt kann von Kindern
ab 8 Jahren sowie von Personen
mit eingeschrankten kérperlichen,
sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder fehlender Erfahrung
und/oder fehlendem Wissen verwendet
werden, solange diese beaufsichtigt
werden oder zur sicheren Verwendung
des Produktes angewiesen wurden
und die damit verbundenen Risiken
verstehen. Lassen Sie Kinder nicht
mit dem Produkt spielen. Reinigung
und Wartung sollten nicht von Kindern
ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

m Dieses Produkt ist kein Spielzeug und
muss auBerhalb der Reichweite von
Kindern gehalten werden. Kinder sind
sich der Gefahren in Zusammenhang
mit dem Umgang mit Elektrogeraten
nicht bewusst.

® Verwenden Sie das Produkt nicht,
wenn es sichtbare Schaden aufweist.

B Tauchen Sie das Produkt niemals in
Wasser oder andere Flissigkeiten ein!

®  Fuhren Sie keine Veranderungen
oder Reparaturen am Produkt durch.
Die LEDs kdénnen und dirfen nicht
ausgetauscht werden.

® Die LEDs sind nicht austauschbar.

m Wenn die LEDs am Ende ihrer
Nutzungsdauer nicht mehr
funktionieren, muss das gesamte
Produkt ausgetauscht werden.

/\ VORSICHT! Risiko von
Verbrennungen! Um Verbrennungen
zu vermeiden, Uberzeugen Sie sich,
dass das Produkt ausgeschaltet und
fir mindestens 15 Minuten abgekuhlt
ist, bevor Sie es berlhren. Das Produkt
kann sehr heil3 werden.

® Die zugénglichen Oberfléchen,
insbesondere der Warmschrumpf-
schlauch, werden sehr hei, wenn die
Lampe in Betrieb ist.
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BRANDGEFAHR! Stellen Sie
(--o1m} das Produkt so auf, dass es

mindestens 0,1 Meter von dem
zu beleuchtenden Material entfernt ist.
UbermaBige Warmeentwicklung kann
zu einem Brand fihren.
PN EZGINE Schalten Sie das
Licht nicht ein, wenn das Produkt auf
eine brennbare Oberflache gerichtet
ist. Die angestrahlte Oberflache kénnte
sich Uberhitzen oder entziinden.
Stellen Sie keine brennenden Kerzen

oder andere offenen Flammen auf oder

in die Néhe des Produktes.
Verwenden Sie das Produkt nicht in
der Nahe von Wéarmequellen, z. B.
Heizkorpern oder anderen Geréaten, die
Warme abgeben.

Entsorgen Sie das Produkt, falls das
Produkt oder das USB-Kabel
beschédigt sein sollte.

Stellen Sie sicher, dass das USB-
Kabel [10] nicht durch scharfe Kanten
oder heiBe Gegenstande beschadigt
werden kann. Wickeln Sie das
USB-Kabel [10] vor der Verwendung
vollstandig ab.

Das mitgelieferte USB-Kabel [10] ist
ausschlieBlich flr die Nutzung mit
diesem Produkt geeignet.

Das Blinklicht ist nicht als Verkehrs-
Warnleuchte geeignet.
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Schalten Sie das Produkt sofort aus
und trennen Sie das Ladekabel vom
Produkt, wenn Sie Brandgeruch oder
Rauch wahrnehmen. Lassen Sie
das Produkt von einem qualifizierten
Fachmann Uberprifen, bevor Sie es
erneut benutzen.
Wenn Sie eine USB-Stromversorgung
verwenden, muss die Steckdose
immer leicht zugénglich sein, damit
die USB-Stromversorgung im Notfall
schnell von der Steckdose getrennt
werden kann. Beachten Sie auch die
Bedienungsanleitung des Herstellers.
Beachten Sie die Benutzungs-
beschréankungen und -verbote
fUr akkubetriebene Produkte in
potenziellen Gefahrensituationen, wie
etwa an Tankstellen, auf Flughafen, in
Krankenhausern etc.

Decken Sie das
Produkt wéhrend des Ladevorgangs
nicht ab. Es besteht die Gefahr einer
Erwérmung und Uberhitzung.
Beim Aufhangen des Produkts darf
die maximale Hohe von 2 m nicht
Uberschritten werden.
Schiitzen Sie das Produkt vor extremer
Hitze und Kalte.



Sicherheitshinweise fiir
Batterien/Akkus

/\ LEBENSGEFAHR! Bewahren Sie
Batterien/Akkus auBerhalb der
Reichweite von Kindern auf. Suchen
Sie bei versehentlichem Verschlucken
sofort einen Arzt auf.

EXPLOSIONSGEFAHR! Laden Sie
& nicht wiederaufladbare Batterien
nicht auf. Schalten Sie keine
Batterien/Akkus kurz und/oder
6ffnen Sie diese nicht. Dies kann
zu Uberhitzung, Feuer oder
Explosionen flihren.

= Werfen Sie Batterien/Akkus niemals in
Feuer oder Wasser.

= Setzen Sie Batterien/Akkus keinen
mechanischen Belastungen aus.

Risiko des Auslaufens der Batterien/
Akkus

®m Vermeiden Sie extreme Umgebungs-
bedingungen und Temperaturen, die
einen Einfluss auf Batterien/Akkus
haben kénnten, z. B. Heizkdrper/
direktes Sonnenlicht.

®m  Wenn Batterien/Akkus ausgelaufen
sind, vermeiden Sie den Kontakt
von Haut, Augen und Schleimhauten
mit den Chemikalien! Splilen Sie die
betroffenen Stellen unverziglich mit
frischem Wasser ab und suchen Sie
arztliche Hilfe auf!

_— TRAGEN SIE
@ SCHUTZHANDSCHUHE!
< Ausgelaufene oder beschadigte
Batterien/Akkus kénnen
bei Kontakt mit der Haut
Verbrennungen verursachen.
Tragen Sie in solchen Fallen immer
geeignete Schutzhandschuhe.
= Dieses Produkt hat einen integrierten
Akku, der vom Benutzer nicht ersetzt
werden kann. Die Entfernung oder ein
Ersatz des Akkus darf nur durch den
Hersteller oder seinen Kundendienst
oder eine dhnlich qualifizierte Person
vorgenommen werden, um Gefahren
zu vermeiden. Beachten Sie bei der
Entsorgung des Produktes, dass es
einen Akku enthalt.

® Vor der Verwendung

HINWEIS: Wir empfehlen, das Produkt
zum ersten Mal innerhalb von 1 Monat
nach dem Kauf zu verwenden.

O Entfernen Sie das gesamte
Verpackungsmaterial vom Produkt.

@® Aufladen des Produkts

HINWEISE:

= Um das Produkt ohne USB-Kabel
zu verwenden, missen Sie den Akku
vor der Verwendung aufladen. Der
Ladevorgang dauert etwa 3,5 Stunden.
Der Akku ist fix am Boden des
Produktes eingebaut.
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Das Produkt hat einen Uberladungs-
schutz. Dennoch sollten Sie das
Produkt von der Stromversorgung
trennen, sobald der Ladevorgang
abgeschlossen ist.

Die Ladezeit betragt ca. 3,5 Stunden,
wenn der Akku leer war.

Sie kénnen den Akku des Produkts
Uiber das USB-Kabel [10] mit einem
geeigneten USB-Netzteil (nicht im
Lieferumfang enthalten) aufladen.
Stellen Sie sicher, dass die USB-
Ausgangsspannung/der USB-
Ausgangsstrom des USB-Netzteils
mit der USB-Eingangsspannung/dem
USB-Eingangsstrom des Produkts
Ubereinstimmt.

Stellen Sie das Produkt in unmittel-
barer Ndhe des USB-Netzteils (nicht im
Lieferumfang enthalten) auf.

Laden Sie den Akku vor dem ersten
Gebrauch vollstandig auf.

Laden Sie den Akku, wenn dieser leer
wird (nur 1 LED der Ladeanzeige @
blinkt).

Vor der Lagerung: Laden Sie den Akku
vollstandig auf.

Bei Langzeitlagerung: Laden Sie den
Akku alle 3 Monate vollstandig auf.

Offnen Sie die Schutzkappe [8].
Verbinden Sie den USB-Stecker

(Typ C) des USB-Kabels [10] mit der
USB-Eingangsbuchse (Typ C) @ des
Produkts.
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3. Verbinden Sie den USB-Stecker

(Typ A) des USB-Kabels [10] mit einem
geeigneten USB-Netzteil (nicht im
Lieferumfang enthalten).

4. Verbinden Sie das USB-Netzteil (nicht

im Lieferumfang enthalten) mit einer
geeigneten Steckdose.

5. Der Ladestatus des Akkus wird in der

Ladeanzeige [6] dargestellt.

Status der Ladestatus
Ladeanzeige [¢] des Akkus
1 LED blinkt 0-25 %
1 LED leuchtet,

1 LED blinkt 25-50 %
2 LEDs leuchten,

1 LED blinkt 50-75 %
3 LEDs leuchten,

1 LED blinkt 75-100 %
4 LEDs leuchten 100 %

6. Trennen Sie das USB-Kabel [10] vom

Produkt, um eine Entladung des Akkus
zu vermeiden.

7. SchlieBen Sie die Schutzkappe [8],

bevor Sie das Produkt wieder
verwenden. Anderenfalls kdnnte bei
einer Verwendung im Freien Wasser
ins Innere des Produktes gelangen.




® Uberpriifen der Akkukapazitit

1 Wenn das Produkt nicht geladen wird:
Driicken Sie die Akkustatus-Taste [7],
um die Akkukapazitat zu Uberprufen.
Die griine Ladeanzeige [6] zeigt die
Kapazitat* des Akkus im Inneren des
Produktes an.

Status der griinen Akku-
Ladeanzeige [¢] kapazitit
1 LED leuchtet 25 %*
2 LEDs leuchten 50 %*
3 LEDs leuchten 75 %*
4 LEDs leuchten 100 %~
® Betrieb

/A ACHTUNG! Beachten Sie die
Positionierung Ihrer Hande, wenn Sie
den verstellbaren FuB/Handgriff
drehen, um ein Einklemmen lhrer
Finger zu vermeiden.

HINWEIS: Die im Akku gespeicherte

Energie versorgt die LED-Leuchte mit

Strom.

® Das Produkt kann fixiert werden,
indem es mit dem Magneten | 5 | des
verstellbaren FuBes/Handgriffs
an einer flachen, ferromagnetischen
Oberflache befestigt wird.

® Das Produkt kann als Leuchte

verwendet werden.

1 Drehen Sie den verstellbaren FuB3/

Handgriff |4 | und fixieren Sie diesen in
der gewlinschten Position. Ziehen Sie
die Gelenkschraube | 3 | mit der Hand
an. Der verstellbare FuB/Handgriff
kann auch um ca. 180° nach oben
gedreht werden und so als Handgriff
verwendet werden.

® Verwendung als LED-Leuchte
0 Laden Sie das Produkt vollstédndig

auf, wie im Abschnitt ,,Aufladen des
Produkts® beschrieben.

0 Das Produkt kann in 4 unterschied-

lichen Modi verwendet werden.
Waéhlen Sie diese Modi aus, indem
Sie wiederholt auf den EIN-/AUS-
Schalter [2] driicken.

EIN-/AUS- | Modus
Schalter

1x drlicken: | Das weiBe Licht leuchtet
in maximaler Starke.

2x driicken: | Das weiBe Licht leuchtet
im Eco-Modus.

3x dricken: | SOS-Blinklicht (weiBes
Licht)

* Dies ist der geschéatzte Prozentsatz der Akkukapazitat, aber keine tatsachliche

Messung.
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EIN-/AUS- | Modus
Schalter

4x driicken: | Rotes Blinklicht

/A ACHTUNG! Das
blinkende rote
Licht kann negative
Auswirkungen auf die
Gesundheit anfélliger
Personen haben!

= Das Blinklicht ist
nicht als Verkehrs-
Warnleuchte geeignet.

5x drlcken: | Licht ausschalten.

@® Wartung und Reinigung

92

Tauchen Sie das Produkt niemals in
Wasser oder andere Flissigkeiten ein.
Verwenden Sie keine atzenden
Reinigungsmittel.

Das Produkt ist wartungsfrei. Die LEDs
kénnen nicht ausgetauscht werden.
Vor der Reinigung:

- Schalten Sie das Produkt aus.

~ Entfernen Sie das USB-Kabel [10].
SchlieBen Sie die Schutzkappe [8]an
der USB-Eingangsbuchse [9].
Reinigen Sie das Produkt regelméBig
mit einem trockenen, fusselfreien
Tuch. Verwenden Sie ein leicht
angefeuchtetes Tuch, um hartnackigen
Schmutz zu entfernen.
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® Entsorgung

Die Verpackung besteht aus
umweltfreundlichen Materialien, die
Sie Uber die ortlichen Recyclingstellen
entsorgen koénnen.

N Beachten Sie die Kennzeichnung
&) der Verpackungsmaterialien bei
@ der Abfalltrennung, diese sind

gekennzeichnet mit Abklrzungen
(@) und Nummern (b) mit folgender
Bedeutung: 1-7: Kunststoffe/
20-22: Papier und Pappe/80-98:
Verbundstoffe.

Produkt:

Y Mdglichkeiten zur Entsorgung des

W " ausgedienten Produkts erfahren
Sie bei lhrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

Werfen Sie lhr Produkt, wenn
E es ausgedient hat, im Interesse
des Umweltschutzes nicht in den
Hausmiill, sondern flihren Sie es
einer fachgerechten Entsorgung
zu. Uber Sammelstellen und
deren Offnungszeiten kénnen
Sie sich bei Ihrer zustéandigen
Verwaltung informieren.

Defekte oder verbrauchte Batterien/
Akkus mussen recycelt werden.
Geben Sie Batterien/Akkus und/oder
das Produkt Uber die angebotenen
Sammeleinrichtungen zurlick.



Umweltschéaden durch falsche
Entsorgung der Batterien/

i ’ Akkus!

Batterien/Akkus dirfen nicht Gber den
Hausmdill entsorgt werden. Sie kdnnen
giftige Schwermetalle enthalten und
unterliegen der Sondermillbehandlung.
Die chemischen Symbole der
Schwermetalle sind wie folgt:

Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber,

Pb = Blei. Geben Sie deshalb verbrauchte
Batterien/Akkus bei einer kommunalen
Sammelstelle ab.

® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen
Qualitétsrichtlinien hergestellt und vor der
Auslieferung sorgfaltig geprift. Im Falle
von Material- oder Herstellungsfehlern
haben Sie gegenliber dem Verkaufer

des Produkts gesetzliche Rechte. Ihre
gesetzlichen Rechte werden in keiner
Weise durch unsere unten aufgefiihrte
Garantie eingeschrankt.

Die Garantie fiir dieses Produkt betragt

3 Jahre ab Kaufdatum. Die Garantiezeit
beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren
Sie den Originalkaufbeleg an einem
sicheren Ort auf, da dieses Dokument als
Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schaden oder Mangel, die bereits
zum Zeitpunkt des Kaufs vorhanden
sind, missen unverziglich nach dem
Auspacken des Produkts gemeldet
werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren
ab Kaufdatum einen Material- oder
Herstellungsfehler aufweisen, werden

wir es — nach unserer Wahl — kostenlos
flr Sie reparieren oder ersetzen. Die
Garantiezeit verlangert sich durch einen
stattgegebenen Gewahrleistungsanspruch
nicht. Dies gilt auch fiir ersetzte und
reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Produkt
beschéadigt oder unsachgemaBi verwendet
oder gewartet wurde.

Die Garantie deckt Material- und
Herstellungsfehler ab. Diese Garantie
erstreckt sich weder auf Produktteile,

die normalem VerschleiB3 unterliegen,

und somit als VerschleiBteile gelten (z. B.
Batterien, Schlauche, Farbpatronen), noch
auf Schaden an zerbrechlichen Teilen,

z. B. Schalter oder Teile aus Glas.

Die Garantie deckt auch den Akku des
Produkts ab.
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Um eine schnelle Bearbeitung lhres
Anliegens zu gewahrleisten, folgen Sie
bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fir alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer

(IAN 487146_2501) als Nachweis fiir den
Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte
dem Typenschild am Produkt, einer Gravur
am Produkt, dem Titelblatt lhrer Anleitung
(unten links) oder dem Aufkleber auf der
Ruck- oder Unterseite des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Méngel auftreten kontaktieren Sie
zunéachst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder per
EMail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen
Sie dann unter Beifiigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten
ist, flir Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Service Anschrift Gbersenden.
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PDF ONLINE
parkside-diy.com

Auf parkside-diy.com kdnnen Sie diese
und viele weitere Handbucher einsehen
und herunterladen. Mit diesem QR-Code
gelangen Sie direkt auf parkside-diy.com.
Waéhlen Sie |hr Land aus, und suchen

Sie Uber die Suchmaske nach den
Bedienungsanleitungen. Mittels Eingabe
der Artikelnummer (IAN) 487146_2501
gelangen Sie zur Bedienungsanleitung fir
Ihren Artikel.



@® Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111
E-Mail: owim@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 292726
E-Mail: owime@lidl.at

@H Service Schweiz
Tel.: 0800 562153
E-Mail: owim@lidl.ch

AAA Serbisches Konformitatszeichen

Cce

IP65
ﬁ Das USB-Kabel [10] ist nur fiir

den Gebrauch in Innenrdumen
geeignet.
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